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Общие прения {продолжение)

1. Г-н СИПАСЁТ (Лаос) *: Мне выпала большая честь 
представлять на тридцатой сессии Генеральной Ассам­
блеи Лаос -  страну, которая педеживает глубокую, 
историческую эволюцию на пути к  подлинному мщ>у, 
независимости, демократии, нейтралитету и процвета­
нию, и выступать с этой трибуны от имени всего лаос­
ского Нфода.

2. Я хотел бы передать мои самые сердечные позщ>ав- 
ления г-ну Гастону Торну в  связи с его избраниш 
Председателем тридцатой сессии Генеральной Ассам­
блеи. Я также хотел бы от всего сердца гоблагодфигь 
г-на Абдельазиза Бутефлику, тфедставителя славной 
Алжирской Народной Дйиократической Республики и 
Председателя двадцать девятой сессии Генеральной 
Ассамблеи, который неустанно и эффективно трудится 
в интересах международного мщ>а, социального прог­
ресса, демократизации международных отношений и в 
интересах "третьего мира” , включающего в себя 
три четверти государств и две трети населения земного 
шара.

3. Мне также доставляет удовлетворение возмож­
ность от всего сердца поблагодарить г-на Курта Вальд­
хайма за его усилия в деле претворения в жизнь идеа­
лов Организации Объединенных Наций.

* Г-н Сипасёт говорит по-лаосски. Французский перевод его 
выступления был представлен делегацией Лаоса.

4. Организация Объединенных Наций в этом году 
приняла в число своих членов Республику Острова 
Зелетого Мыса, Далокрагическую Республику Сан- 
Томе и Принсипи и Народную Республику Мозамбик, 
которых м ы  хотели бы седдечно позтфавить. Вместе 
с тем делегация Лаоса глубоко сожалеет, что не может 
выразить те же сердечные поздравления в адрес двух 
делегаций, которые, согласно международному праву, 
имеют все основания быть в наших рядах: делегации 
Даиократической Республики Вьетнам и делегации 
Республики Южный Вьетнам. Зти государства неспра­
ведливо находятся за пределами ООН, потому что Сое- 
динетные Штаты вновь злоупотребили своим щ>авом 
вето, отказав им во вступледии в члены Организации 
Объединенных Наций.

5. Мы убеждены, что подавляющее больлпшство 
уважаемых делегатов, щ>едставленньк здесь, выразят 
свое отношение к  этой акции Соединенных Штатов, 
которые еще раз тфодемонстрировали свое презре­
ние к  хфаву народов на самоопределение и, в частно­
сти, к  принципу универсальности Организации Объ­
единенных Наций.

6. Мтф — это "мтфовая деревня” . Всякое крупное 
международное событие находит отклик во многих 
странах. Так, делегация Лаоса хотела бы в этой связи 
в нескольких чедтах охфактеризовать нынешнее меж­
дународное положение.

7. Неизбежная деградация систаты американского 
импфиализма -  это поворотный пункт в ньшешнем 
международном голожжии, которое наполнено важ­
ными событиями. Зто -  что бы ни говорили об этом 
американские официальные лица -  необратимый спад, 
спад, который введгает всю систему империализма в 
новый более глубокий кризис.

8. Но этот спад сопряжен с опасными поворотами, с 
коварными тюпытками приспособиться к  новой, сло­
жившейся в мире реальности.

9. Одновременно с этим упадком империализ­
м а мы явпяаися свидетелями выдаюлцкся успехов 
социалистических стран, в которьк развивается ста­
бильная экономика, постоянно повышается уро­
вень жизни нф ода и которые усиливают поддерж­
к у  национальноюсвободительньк движений и борь­
бы народов за независимость, мир, доиократию и 
социальный прогресс во всем М1фе. Несмогря на 
трудности, которые должны преодолеть социали­
стические страны, и на пережитые ими испыта­
ния, они доказали сипу и жизнеспособность социа­
лизма.
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10. "Третий мир” по-прежн«иу остается полем боя 
народов Азии, Африки и Латинской А мфики. Эти на­
роды, сплоченные единой политической волей, реши­
тельно объединяют свои усилия в борьбе против 
империализма и неоколониализма за свое освобожде­
ние, национальную независимость, за суверенитет 
своей экономики, за достижение демократии и соци­
ального прогресса.

11. Национально-освободительные движения расши­
ряют свои ряды и добиваются или уже добились выда­
ющихся побед. В этой связи мы щ)иветствуем имею- 
лще важное международное значение исторические 
победы вьетнамского и кхмерского народов. Эти ш - 
беды являются также победами народа Лаоса. Эта 
тройная победа точно отражает жизншную реаль­
ность: сегодня малые, малонаселенные страны, полные 
решимости бороться до победы, объединенные в своих 
справедливых политических устремлениях и снискав­
шие поддержку всех мхфолюбивых и свободолюби­
вых народов, способны отразить агрессию империализ­
ма, каким бы мощным он ни бьш, в том числе и агрес­
сию его лидера -  американского империализма. Соли­
дарность этих трех народов — Вьетнама, Камбоджи и 
Лаоса -  означает победу мтфолюбивых сил, борющих­
ся за независимость, мир и социальный прогресс.

12. Победы народов Вьетнама, Камбоджи и Лаоса 
и успехи их национально-освободительных движений 
открывают новую эру — эру уничтожения колониализ­
ма, неоколониализма и эру превращедия народов в 
хозяев своей собственной судьбы.

13. Признаки наступления этой новой эры, когда 
народы становятся хозяевами своей судьбы, можно 
видеть также и в западных капиталистических странах. 
Наиболее ярким свидетельством тому является борь­
ба трудящихся и всех других демократических сил 
против капитализма, нахфимф, в Португалии, которая 
все более и как  никогда ранее углубляется и крепнет. 
Эта борьба является настолько моыщой, что она может 
нанести ощутимые удары по империализму.

14. В ньшешней международной ситуации выдающие­
ся успехи социалистических государств, мужественная 
победоносная борьба движений за освобождение и на­
циональную независимость, упорная борьба трудящих­
ся в капиталистических странах заставляют империа­
лизм уступать свои позиции. Происходят чрезвычайно 
глубокие изметения. Они происходят на благо народов 
всего мира, которые борются за мир, национальную 
независимость и социальный прогресс. Империализм и 
неоколониализм, для которых характерна непримири­
мость ко всему прогрессивному, по-прежнему пресле­
дуют цели агрессии, госгодства и эксплуатации. Наро­
ды мира проявляют бдительность, с таи чтобы сорвать 
темные замыслы империализма.

15. Народ Лаоса гордится тем, что он внес вклад 
в построение этого нового мдоа своей 30-легней упор­
ной борьбой. Нам удалось в  течаше жизни одного по­
коления одержать победу над старым французским ко­
лониализмом и обуздать амфиканский неоколониа­

лизм, восстановить свои основные права и устано­
вить подлинный М1ф. Эта великая, гфоическая победа 
народа Лаоса привела к  Вьентьянскому соглашению 
1973 года, которое предусматривает уважение основ­
ных национальных прав Лаоса, вывод амфиканского 
военного персонала с тфритории Лаоса и прекращение 
внешнего вмешательства во внутренние дела Лаоса.

16. Для того чтобы достичь национальной независи­
мости и демократии, осзоцествить Соглашение, подпи­
санное во Вьентьяне, народ Лаоса продолжает свою 
массовую политическую борьбу, которая ведет к  по­
беде, свидетельствуя о радикальном изметении поло- 
жетия в стране. Используемые неоколониализмом ору­
дия войны и эксплуатации бьшиуничтожеды. Реакцио- 
н ф ы  тфавого крьша, щ>ислужники импфиализма, 
бежали из страны; народная революционная админи­
страция установл^а по всей стране. Наконец, патрио­
тические силы в Лаосе, выступающие за мщ) и нацио­
нальное согласие, вместе с народом Лаоса стали хозяе­
вами своей страны. Объединение Лаоса находится в 
Щ)оцессе осуществления, что является пф вы м  и 
необходимым этапом в создании независимого, М 1ф- 
ного, демократического, нейтрального, объединенного 
и процветающего Лаоса.

17. Ликвидация амфиканского вмешательства в 
дела Лаоса открывает новую эру независимости, де­
мократии и процветания для народа Лаоса и явля­
ется победой, невиданной до сего враиени в истории 
борьбы народа Лаоса против иностранной агрессии. 
Эта победа служит активным вкладом в борьбу за 
МЩ), национальную независимость, демократию и со­
циальный прогресс в Юго-Восточной Азии и во всем 
мщ)е.

18. Однако эта победа лаосского народа неотделима 
от активных усилий во всех областях всех народов 
мщ)а, борюыщхся за мщ), независимость, доиократию 
и социальный прогресс. С этой трибуны от имени лаос­
ского народа мы хотели бы поблагодарить те народы, 
которые оказывали нам свою неоценимую помощь и 
поддф ж ку в нашей патриотической борьбе и которые, 
мы увфены, будут продолжать оказывать нам ту же 
помощь и поддф ж ку в целях укрепления мщ>а и на­
циональной пфестройки.

19. Внешняя политика Лаоса -  в условиях ньшенше- 
го международного положения и внутреннего положе­
ния в Лаосе -  основывается на усилиях по защите 
независимости, достигнутой столь дорогой ценой: по­
стоянными усилиями по поддержанию мпра и неустан­
ным страйлеяием народа Лаоса к  нейтралитету и соз­
данию высокоразвитой экономики.

20. Активная защита основных прав каждого народа, 
по нашему мнению, -  это единственный путь установ­
ления международного мира. Это, с одной стороны, 
осуществляется в ходе борьбы против импфиализма и 
неоколониализма, а с дрзтой — путем поддфжки, 
оказываемой народам, борющимся за свое националь­
ное освобождение, за мдо, за социальный прогресс, 
посредством установлетия и расширения дружествен-
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НЫХ отношений между всеми народами, независи­
м о от их политических систем, на основе взаимно­
го уважения, и за независимость, суверенитет, един­
ство и территориальную целостность, недопущение 
какого-либо иностранного вмешательства во внут­
ренние дела, на основе равенства в  области торго­
вых отношений и в области экономического сотруд­
ничества.

21. Это также касается особых отношений с нашими 
братскими странами, Вьетнамом и Камбоджей, с ко­
торыми нас объединяет борьба против общего врага. 
Лаос и впредь будет крепить солидарность и постоянно 
развивать сотрудничество с Вьетнамом и Камбоджей 
и оказывать им содействие в защите их национальной 
независимости, помогая в перестройке этих стран в 
соответствии с их возможностями и нуждами. Поэ­
тому мы горячо поддерживаем представителей Де­
мократической Ресщ^блики Вьетнам и Республики 
Южный Вьетнам и будем добиваться принятия их 
в Организацию Объединенных Наций до тех пор, 
пока наши усилия не увенчаются успехом.

22. Мы гордимся своей активной поддержкой закон­
н ь к  действий Корейской Народно-Демократической 
Республики, направленных на вывод иностранньк 
войск, в  частности американских войск, из Южной Ко­
реи. Народ Лаоса полностью одобряет борьбу корей­
ского народа за мщ>ное воссоединение его страны и 
за то, чтобы корейский народ стал хозяином своей 
страны и своего будущего.

23. Лаос будет также укреплять узы лружбы и 
сотрудничества с социалистическими странами, кото­
рые являются прочной базой помоищ национально- 
освободительным движениям и народам, борющимся 
за свою национальную независимость. Налш отношения 
с народами стран Юго-Восточной Азии, и прежде всего 
с соседними нам странами, также будут расппфяться. 
Лаос полностью поддерживает борь(эу народов этого 
региона против амедиканского империализма с целью 
заставить его отказаться от политики вмешательства и 
агрессии, ликвидировать свои военные базы в этом 
регионе и вывести с его территории свой вошный 
персонал.

24. Что касается правительств стран Юго-Восточной 
Азии, то Лаос готов установить с ними нормальные 
отношения на основе строгого соблюдения пяти прин­
щшов мирного сосуществования. Именно строгое при­
менение этих принципов должно лежать в основе отно­
шений между Лаосом и Таиландом. Теперь, поскольку 
бывшие правительства Таиланда являлись пособниками 
Соединенньк Штатов в его агрессии против Лаоса, они 
должны нести за это голную ответственность. В настоя­
щее врзля, с учетом новой ситуации и в интересах наро­
дов наших стран и мира в этом регионе, Лаос готов 
улучшить добрососедские отношения с Таиландом. 
Однако необходимо, чтобы правительство Таиланда 
прекратило свое вмеыительство во внутрашие дела Ла­
оса, прекратило бы хфинимать на своей тедритории 
правьк реакционеров из Лаоса и не предоставляло 
таиландскую территорию американскому империа­

лизму для борьбы против Лаоса и других стран наше­
го региона.

25. Лаос полностью годдерживаег дело неприсоеди­
нившихся стран и будет использовать все возможности 
для укреппедия солидарности в общей борьбе против 
колониализма и неоколониализма, за установлаше 
нащюнальной независимости, суверенитета, тедритори- 
альной целостности, а также в борьбе за свои природ­
ные ресурсы. Лаос вновь заявляет о своей полной под­
держке резолюций, содержащихся в программе взаи- 
мопомопщ и солидарности, принятой в Лиме [см. 
А /10217 и Согг. 1, приложение]. Мы с удовлетворети- 
ем отмечаем, что большая с » 1ья неприсоединившихся 
стран вновь проявила мощную солидарность в ходе 
седьмой специальной сессии Гшеральной Ассамблеи, 
посвященной вощ>осам развития и международного 
экономического сотрудничества.

26. Мы увереты, что эти страны щ>оявят такую же 
солидарность в решении ближневосточной проблшы. 
Надод Палестины, который бьш вьшужден покинуть 
родину, неустанно борется за восстановление своих 
основньк национальньк щ>ав. Лаос призывает Гене­
ральную Ассамблею предщ>инять все возможные уси­
лия, чтобы обеспечить вы ю лнш ие резолюций Органи­
зации Объединенньк Наций государством Израиль, ко­
торый является агрессором по отношению к  арабским 
народам. Лаос будет по-прежнему активно тюддержи- 
вать палестинский нгфод и арабские страны в их борь­
бе тфотив израильских захватчиков, пользующихся 
поддфжкой американских импедиалистов.

27. Мы будем по-прежнаиу столь же активно годдер- 
живать народы Намибии, Зимбабве и другие страны 
юга Африки в их борьбе за самоопределение. Лаос 
твердо и релгательно осуждает политику апартеида и 
расовой дискриминации во всех ее видах и проявле­
ниях, проводимую режимом Претории. Мы также ре­
шительно отвергаем незаконный режим Яна Смита, 
который бросает вызов международному сообществу, 
издевается над устремлениями болылинства родезий­
ского народа.

28. Лаос готов установить и развивать дружествен­
ные отношения со всеми западными странами, без ис­
ключения, если они будут уважать наши основные 
национальные права, помогать нам в развитии нашей 
экономики, защите независимости и позволят нам 
самим определять наше будущее. Что касается Соеди- 
нетньк Штатов Америки, то именно они несут ответст- 
вшность за агрессивную войну в Лаосе, ведущуюся вот 
уже в течедие многих лет. Однако, поскольку мы хо­
тим жить в условиях мщ)а и согласия с другими госу­
дарствами, лаосское правительство предусматривает 
установление дружественных отношений с Соединен­
ными Штатами на новой основе.

29. Правительство Соединашых Штатов Америки 
должно выполнить свои обязательства и помочь наро­
ду Лаоса залетить раны войны. Оно должно рехли- 
тельно отказаться от вмешательства во внутренние 
дела Лаоса. Лоас хотел бы воспользоваться этой воз­
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можностью, чтобы направить свои искренние приветст­
вия прогрессивным представителям народа Соединен­
ных Штатов, которые поддерживали наш народ в его 
длительной и героической борьбе.

30. Лаос находился на пути к  новому этапу своей 
истории, этапу укрепления своей независимости, осу- 
шествления глубоких чаяний национального освобож­
дения своего народа и создания высокоразвитой эко­
номики.

31. Опираясь на историческую гобеду своего на­
рода и черпая сипы в безвозмездной помощи социа­
листических государств, неприсоединившихся сгран и 
других народов мщ>а, Лаос голой решимости достичь 
желанньк цепей. Он внесет свой вклад в депо мщ>а и 
независимости всех надодов мщ)а.

32. Мы искренне желаем данной сессии Г енеральной 
Ассамблеи успехов в ее работе.

33. Г-н АЛЛОН (Израиль) {говорит по-английски) : 
Г-н Председатель, я  с удовлетворением присоединяюсь 
ко многим представителям, выступавшим до моетя, и 
сердечно поздравляю вас в связи с избранием на пост 
Председателя тридцатой сессии Генеральной Ассам­
блеи. Вы избраны на этот пост за свои честность, ум и 
опыт, которые позволили вам занять столь высокий 
политический пост как в вашей собственной стране, 
так и на европейской арене. Лля Генеральной Ассам­
блеи большая удача, что ее руководителем в теяжие 
предстоящих 12 месяцев будет государственный дея­
тель, сохраняющий глубокую верность целям и прин­
ципам Устава Организации Объединжиьпс Наций.

34. Ежегодно общие прения на Генфальной Ассам­
блее дают возможность провести обзор деятельности 
в  системе международньк отношений за предыдущий 
год и публично выразить надежды и опасения, чаяния 
и тревоги правительств, представляющих почти все 
население земного шара. Нынешние прения представ­
ляются мне подходящей возможностью для того, 
чтобы пойти несколько дальше -  оглянуться на 30 лет 
назад, охватшъ 30-летний период существования Орга­
низации Объединенньк Наций и гопытаться оценить 
ее достижения в свете критериев, установленных осно­
вателями Организащш, когда они приняли Устав в Сан- 
Франциско 26 июня 1945 года.

35. Организация Объединенньк Наций родилась в пе­
риод, когда многие страны бьши разруш жы и опусто­
шены в результате самой ужасной войны, которую ког­
да-либо знала история человечества — бойни, в которой 
погибли десятки миллионов мужчин, женщин и детей, 
среди них одна треть еврейского народа. Поэтому ос­
новной целью С^ганизации бьшо спасение будущих 
поколений от аналогичной катастрофы и строительство 
лучшего общества, вкотором основные права человека, 
равенство перед законом, экономический и социаль­
ный прогресс нашли бы всестороннее подтвержджие.

36. Как неизбежно бывает в человеческих отноше­
ниях, события развивались неровно. Самым выдаю­

щимся достижением этого периода, бет сомнения, яв­
ляется фактическое исчезновение классической коло­
ниальной системы. Более половины нынешних членов 
Организации Объединенньк Наций, включая Израиль, 
бьши колониальньпии странами до 1945 года; четы­
ре из них — Острова Зеленого Мыса, Мозамбик, Сан- 
Томе и Принсипи, а также Папуа Новая Гвинея -  до­
бились независимости в 1975 году и бьши приняты или 
находятся в процессе принятия в члены Органюации 
на этой сессии. От имени народа и правительства Из­
раиля я  с радостью желаю им всето наипучшего.

37. Действуя через Программу развития Организации 
Объединенных Наций, через специализированные уч­
реждения, система Организации Объединенньк Наций 
добилась значительных успетсов во многих областях со­
циально-экономического развития, таких к а к  сельское 
хозяйство, здравоохранение, трудовые отношения, 
транспорт, и в других областях фактической деятель­
ности. Новый толчок в развитии и кодификации между­
народного права вряд ли бьш бы возможен вне рамок 
Организации Объединенньк Наций, в то враия как  ме­
роприятия финансовьк и экономических органов си­
стемы Организации Объединенньк Наций, в рамках 
которьк проходила недавняя седьмая специальная сес­
сия Генеральной Ассамблеи, являющаяся предвестни­
ком новой эры международного экономш еского со­
трудничества, стали гочти необходимыми для надлежа­
щего ведж ия международньк дел. Все это — позитив­
ный вклад в достижжие благосостояния человечества, 
хотя ясно, что гфедстоит пройти еще долгий путь.

38. К сожалению, этого не произошло в других обла­
стях. Организация Объединенньк Наций, очевидно, не 
спасла ньгаеишее поколжие от бедствий войны. Моги­
лы миллгонов жертв вооруженньк конфликтов в 
Азии, Африке, на Ближнем Востоке и даже в Европе 
служат горьким свидетельством этой серьезной неуда­
чи, тогда как  высокие помыслы и призывы множества 
конвжций, деклараций и резолюций имели лишь нез­
начительное воздействие на тех, кто вопиющим обра­
зом нфушает основные права человека и основные 
свободы в о б ш ф н ьк  районах земного шара.

39. Принято утверждать, что виновата не систата Ор­
ганизации Объединенньк Наций, а государства — чле­
ны этой Организации, что международная организация 
только отражает неустойчивость, глугость, летаргию 
и даже зло самого мира. Это действительно так, но в 
равной мере верно и то, что система, которая поощря­
ет столкновжие, а не ком ф ом исс, экстретлюм, а не 
терпеливость, конфронтацию, а не переговоры, вряд ли 
фисгособлена для того, чтобы служить интересам 
нашего м ф а , который так разнообразен по ф изнакам  
расы, религии, традиций, географического положения и 
го социальной и политической ф актике.

40. Опыт Израиля является живым ф им ером . Мы не 
финадлежим ни к  каком у блоку и ни к  каком у сою­
зу. Мы почти не можем рассчитывать на поддфж ку в 
этой Ассамблее — не потому, что наше дело является 
несфаведливьли, не потому, что наиш взгляды не 
встречают сочувствия, а потому, что существуют со­
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ображения беспринципной выгоды. Нас ежегодно 
оскорбляют столь злобно, столь резко, что это нару­
шает все каноны цивилизованного поведения. На 
каждой сессии Ассамблеи, каждой конффенции по­
следние годы автоматическим большинством прини­
маются резолюции, требующие, чтобы мы подаиннлись 
этой оскорбительной тдоании, чтобы мы, в сунщости, 
разоружили наше государство, чтобы мы совершили 
национальное самоубийство. В этих резолюциях не 
проявляется ни малейшего уважения к  истине и реаль­
ности.

41. Израиль является дшократическим государст­
вом, в котором, в соответствии с нашими древними 
традициями, каждый индивидуум и каждая община 
равны перед законом и обладают всей полнотой чело- 
ветеских прав, и все же резолюция органа Организа­
ции Объединенных Наций утверждает как  раз противо­
положное в качестве неопровержимого факта и осуж­
дает Израиль на основе этой лжи.

42. Когда эксперт Всемщжой организации здраво- 
охраншия видит, что медицинское обслуживание, 
предоставляемое населению, находящемуся на окку­
пированных Израилем территориях с 1967 года, явля­
ется таким же хорошим, как  и в любой другой циви­
лизованной стране, и что люди там здоровы, резолю­
ция Генеральной конференции этого специализирован­
ного учреждения гласит, что среди них свщ>епствуют 
болезни и что они лишены медицинского обслужива­
ния. Когда явно душевно больной человек, не еврей 
и к  тому же иностранец, поджигает часть метети в Ие­
русалиме, резолюция Совета Безопасности осуждает 
Израиль за преднамеренное осквернение этого свято­
го места. Когда высококвалифицированные эксперты 
Организации Объединенных Наций по вопросам обра­
зования, науки и культуры признают, что археологи­
ческие раскопки, тфоизводимые Израилем в Иеруса­
лиме, представляют собой ценный вклад в культурное 
наследие человечества, включая изучение заметатель- 
ного периода исламской истории, что они не противо­
речат существующим нормам международного тфава 
и не угрожают другим памятникам и святым местам, 
резолюции, принятые этой Организацией, просто игно­
рируют эти утверждения и еще более усиливают эф­
фект автоматических осуждений. И когда Израиль 
справедливо и неизбежно отказывается принять к  све­
дению подобные фантазии, как  поступило бы на ето 
месте любое другое государствочлен, он вновь под­
вергается осуждению за то, что является непримири­
мым и неуступчивьш и игнордоует волю междуна­
родного сообщества.

43. Действительно, что-то серьезно не ладится в си­
стеме Организации Объединашьк Наций, которая 
столь легко подвергается политическому шантажу; 
которая вместо того, чтобы быть центром согласо­
ванных действий государств на пути достижения 
целей Устава, стала пропагандистским полем сра­
жений, где ругань, а не разум, стала язы ком дискус­
сий. Человеческий разум, пока еще не поздно, дол­
жен положить конец этому лицемерному и опасному 
курсу.

44. В ходе моего выступления на Генедальной Ассам­
блее в прошлом году я  подробно останавливался на 
позитивных особенностях соглашагай о разъединжии 
войск, которые были заключены годом ранее между 
Израилем и Египтом, а также между Израилем и Си­
рией сразу же после войны Юм Киппура в октябре 
1973 года’ . Я высказал мнетие, что эти два соглаше­
ния представляют собой первые шаги, хотя небольшие 
и нерешительные, в сторону от "тройного отрицания” , 
принятого Совещанием глав государств и правительств 
арабских стран в  Хартуме, состоявшемся 1 сентября 
1967 года; никакого мщ)а с Израилем, никакого приз­
нания, никаких переговоров.

45. Те, кто действительно стремится к  миру на Ближ­
нем Востоке, найдут, естественно, удовлетворжие в 
новом соглашжии между Египтом и Израилаи, кото­
рое было достигнуто в результате добрых услуг прези- 
дж та и государственного секретаря Соединенньк 
Штатов и заключжо на прошлой неделе в Ж жеве. Это 
соглашение является важньпй шагом вперед. Оно име­
ет гораздо большее политическое значжие, чжт согла- 
ш жие, предшествовавшее ему.

46. Я хотел бы обратить внимание Ассамблеи на не­
которые из основньк положений этого соглашения:

"Правительство Арабской Ресттублики Египет и 
тфавительство Израиля согласились в том, что;

конфликт между ними и на Ближнаи Востоке 
будет урегулирован не с помощью военной силы, а 
мтфньшти средствами.

Стороны настоящим обязуются не прибегать к 
угрозе силой или ее примжению, или к  военной 
блокаде друг против друга.

Настоящее соглашение рассматривается сторона­
ми в качестве важного шага на пути к  справедливо­
м у и прочному миру. Оно не является окончатепь- 
ньпл мтфньпи соглашжием.

Стороны будут тфодолжать свои усилия в деле 
достижжия путем переговоров окончательного мир­
ного соглашжия в рамках Женевской мирной кон­
ференции в соответствии с резолюцией 338 (1973) 
Совета Безопасности.

Настоящее соглашение вступает в силу после 
подписания протокола и будет действовать до тех 
пор, пока оно не будет зам ж ж о новым соглаше­
нием”® .

47. Значжие соглашения не только в обязательстве 
сторон продолжать соблюдать положение о доекраще- 
нии огня и воздфживатъся от лю бьк военньк или по- 
добньк действий, не только в их обязательстве избегать 
угрозы 1фименять силу или военную блокаду, не в
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признании важнейшей роли Чрезвьпайных вооружет- 
ных сил Организации Объединенных Наций и необхо­
димости продолжения их деятельности, не только 
в обеспечении свободного даохода для невоенных 
грузов в Израиль и из Израиля чедез Суэцкий ка­
нал и даже не в отказе от войны как  средства реше­
ния споров между ними, — но, прежде всего, его 
значение определяется убежденностью в том, что 
оно открывает новую главу в отношетиях между 
двумя странами. Израиль, со своей стороны, сделает 
все возможное, чтобы эта новая глава была действи­
тельно главой мира. И после всего этого мы наде­
емся, что данное соглашение гфоложиг путь к  луч­
шим отношениям и миру со всеми соседними с нами 
странами.

48. Сейчас было бы уместно юдчеркнуть, что сог­
лашение во всех его частях бьшо заключено в ответ 
на добрую волю, проявленную со стороны двух суве- 
ретных государств. Если Египет и Израиль считают, 
что соглашение является выгодным для них и, более 
того, что оно не является шагом, нагфавленным против 
какой-либо другой стороны, -  никто в этой Гениаль­
ной Ассамблее не имеет права осудить его или же 
встать в позу судьи интересов непосредственно вовле­
ченных в конфликт сторон.

49. Как я  уже заявил, обе стороны соглашения тфиз- 
нали важную роль, которую играют Чрезвычайные во- 
оружаш ые силы Организации Объединенных Наций, и 
я  хочу воспользоваться этим случаем, чтобы отдать 
должное военнослужащим Чрезвычайньк вооружет- 
ных сил Организации Объединенных Наций, которые 
образцово выполняют тюставленную перед ними слож­
ную задачу, в частности гетерал-лейтенанту Энсио 
Сиипасвуо, имя которого связано с усилиями Орга­
низации Объединенных Наций по поддержанию мтфа 
на Ближнем Востоке в тетеяие многих лет и который 
завоевал уважение всех сторон, и Генеральному сек­
ретарю, который в конетном счете несет ответствен­
ность за успешное выполнение этого мероприятия Ор­
ганизации Объединенньк Наций. Я хочу отдать дол­
жное командирам, офицерам и рядовому составу орга­
на Организации Объединенных Наций по наблюдению 
за выполнением условий перем1фия и Сип Организации 
Объединенньк Наций по наблюдению за разъединени­
ем, которые также играют важную роль в этом районе, 
а также правительствам, которые предоставили свои 
контингетты для всех трех родов войск Организации 
Объединенньк Наций.

50. Что касается нас, то мы считаем, что новое сог­
лашение является не концом, а началом тфоцесса 
создания мира. Мы не теппш себя иллюзией, что 
это будет простъпи делом; тфоцесс создания мира 
потребует после столь многих лет враждебности и 
подозрший морального мужества, понимания и упор­
ства в гораздо больших размедах, чаи необходимо 
для ведения войны. Но начало должно быть положе­
но — ради ньшелшего тюколения и ради израильских 
и арабских детет, которые рождены для того, что­
бы жить и созидать, а не умирать на ш лях (фа- 
жений.

51. Резолюция Совета Безопасности 338 (1973) 
предусматривает "п ер ао во р ы .. .  между заинтересо­
ванными сторонами.. ,  направлетные на установле­
ние сгфаведливого и прочного мщ>а на Ближн»! Во­
стоке” . С этой трибуны я  заявляю, что Израиль готов 
вести такие перетоворы с каждым из соседних госу­
дарств. Я с сожалением отмечаю повторяющиеся заяв- 
летия руководителей Сирии, которые отвергают саму 
концепцию заключения подлинного мирного договора 
с Израилем. Тем не метее я хотел бы надеяться, что это 
не последнее их слово. И, со своей стороны, торжест­
венно вновь заявляю, что правительство Израиля 
готово и желает вступить в мтфные перетоворы с 
Сщ)ией без предваригельньк условий, как  это пре­
дусматривается резолюцией Совета Безопасности 338 
(1973), в любом месте и в любое врв«1я.

52. В этой связи я  хотел бы подчеркнуть, что Женев­
ская мтфная конференция ш  Ближнетиу Востоку мо­
жет быть созвана вновь, как  только стороны будут го­
товы к  тому и после необходимой подготовки. Более 
того, в принципе, Израиль приветствует любой меха­
низм, который будет содействовать процессу перего­
воров между сторонами -  участницами конфликта, 
что ш зволит рассмотреть самым серьезным обрат 
зом предложение, высказанное государственным сек­
ретарем Соединенньк Штатов Киссинджером, относи­
тельно проведения неофициальньк многосторонних 
консультаций.

53. Как я  указал в своем выступлении на Генераль­
ной Ассамблее в проышом году, совершенно очевид­
но, что подлинный мир на Ближнем Востоке должен 
включать схфаведливое и  конструктивное решение 
проблемы палестинских арабов. Израиль шлностью 
осознает эту проблему; он шнимает ее, быть может, 
лучше, чет« большинство тех, кто свободно высказы­
вается по ней, и нас не нужно убеждать в необходи­
мости решения ее М1фным и достойным путил. Дейст­
вительно, мы  настаиваем на том, чтобы это бьшо сде­
лано. Слишком долго палестинские арабы исгользо- 
вались в качестве пешки на шахматной доске меж­
арабской политики, на протяжении многих лет они 
бьши жертвами арабского экстрвлиз^1а. Поэтому ре­
шение этой проблемы требует изменетия годхода в 
арабском мщ)е. Палестино-арабская проблала должна 
и может быть разрешена в контексте мирного согла­
шения между Израилем и Иорданией, которые состав­
ляют большую часть района исторической Палестины 
по обоим беретам реки, а также являются родиной 
подавляющего больлпшства палестинских арабов.

54. Таким образом, если речь идет о справедливом 
и конструктивном решении проблемы признания па­
лестинских арабов, то ответ Израиля является поло­
жительным. Но он категорически выступает против 
абсурдных претензий так называемой Организации 
освобождения Палестины [ООП] представлять па­
лестинских арабов. Это объединение враждующих 
между собой террористических банд, основными 
жертвами которого стали сами палестинские арабы и 
основная цель которого заключается в уничтожетии 
государства Израиль и геноциде ето народа, не явля­
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ется действительным представителем 'палестинской 
арабской общины и не является для Израиля закон­
ным партнером по переговорам.

55. Не должно вызывать удивления, что главным 
инициатором неистовьк попыток экстремистских ре­
жимов в арабском мире помешать голитическому уре­
гулированию на Ближнем Востоке и нарушить недав­
но достигнутое соглашение между Египтом и Израилем 
является именно ООП.

56. Не может быть ничего более нелепого, чем страл- 
ление этой фракции создать, естественно на руинах 
Израиля, так называемое джюкратическое секулярное 
государство, в котором мусульмане, христиане и евреи 
будут жить в дружбе и равенстве. Этот поверхностный 
лозунг, этот откровенный пропагандистский трюк 
нашел почему-то поддержку среди наивных и добро- 
желательньк людей. Что это за пример, которому 
предлагают следовать основатели и сторонники этой 
идеи? Из-за отсутствия чего-либо более убедитель­
ного они выдвигают в качестве примфа Ливан -  Ли­
ван, который с аф ел я  нынешнего года раздфается на 
части порочной, сектантской гражданской войной 
между ее мусульманскими и христианскими общи­
нами. По последним опубликованным данньни, пфе- 
чеиь ж ф тв  в течение последних шести месяцев состав­
ляет более 5 тыс. убигьк и почти 18 тыс. раненьк. 
Материальный ущ ф б оценивается в 2,5 м ф д . долла­
ров. ООП знает, что она имеет в виду, когда говорит о 
демократическом и секулф ном государстве Палести­
на. Так же понимаем это и мы. Нам нужно только 
взглянуть на 800 тыс. евреев, которые покинули араб­
ские страны Ближнего Востока и Северной Африки 
или были изгнаны оттуда начиная с 1948 года, или 
взглянуть на мучительное существование 4,5 тыс. ев­
рейских заложников, оставшихся на сагодняшиий дгаь 
в Сирии, чтобы понять, какой станет судьба евреев Из­
раиля, если страшная цель ООП осуществится. Но мы 
знаем, что этого никогда не будет.

57. Одним из ненормальных явлений нашего врж 1еии 
является то, что Израиль, который решительно исклю­
чается из региона Ближнего Востока во всем, что каса­
ется гражданских целей Организации Объединенных 
Наций и ее специализфованных учреждений -  таких 
как  здравоохранение, образование, метеорология, тор­
говля и гражданская авиация, становится частью регио­
на Ближнего Востока, когда обсуждения связаны с 
военными воф осам и, включающими поставки ору­
жия. Если быть циником, можно почти подозревать, 
что цель в обоих случаях заключается в том, чтобы ос­
лабить Израиль -  в одном случае путем бойкота, в 
другом — лишая его федств обороны.

58. К ак бы то ни бьшо, ф облем а контроля над во- 
ружениями на Ближнем Востоке является реальной и 
неотложной. В этом районе скапливаются новые и 
совершенные виды вооружений, такие, которые не бы­
ли известны здесь за всю его длительную историю. День 
за днаи совершенствуется военная техника и цены на 
нее повышаются. Десятки миллиардов долларов, ко­
торые могли бы быть израсходованы на экономичес­

кое и социальное развитие -  и нужно понимать, что 
население больших районов Ближнего Востока явля­
ется наибеднейшим ф еди  бедньк в м ф е , -  тратится 
для того, чтобы оплатить оружие для уничтожения 
людей.

59. Израиль вынужден фииимать участие в этом 
бессмысленном соперничестве, тютому что из-за Офе- 
деленньк обстоятельств в этом районе, если он не 
сделает этого, он может оказаться пф ед  лицом неиз­
бежной агрессии. Но Израиль готов в любое вр ш я, 
даже до того, как  будет установлен м ф ,  обсудить с 
соседними с ним странами м ф ы  по ограничению 
гонки вооружений со всеми ее опасными последствия­
ми, не затрагивая в матфиальном плане относитель­
ные оборонные возможности любого участника таких 
обсуждетий.

60. Израиль поддфживает федложеиие о создании 
безъядфной зоны на Ближ нш  Востоке и готов всту­
пить в переговоры со всеми заинтересованнь1ми госу­
дарствами для достижения этой цели. Под переговора­
м и мьт пофазумеваем ф оцесс межфавигельственньк 
консультаций, аналогичньк тем, которые федшество- 
вали фииятию Договора о зафещении ядф ного ору­
жия в Латинской Амфшсе (Договор Тлателолко) и 
других международньк документов подобного харак- 
тф а . Мы не думаая, что такой сложный в о ф о с  может 
быть решед путем обмена письмами чф ез Генфаль- 
ного секретаря.

61. Израиль фиветствует подписание Заключительно­
го акта Совещания по безопасности и сотрудничеству 
в Европе, который явился официальным выражением 
духа разрядки. Только будущее покажет, послужит ли 
этот документ руководством для государств в ближай­
шие годы или же он останется пфечнем благих надежд, 
подобно многим международным документам, кото­
рые бьши ф иняты  со времети окончания второй ми­
ровой войны.

62. В этой связи мы, разумеется, ф иняли  к  сведению 
следующие слова из выступления министра иностран­
н ь к  дел Советского Союза на этой сессии Генфальной 
Ассамблеи 23 сентября: "Высоко оценивая итоги Со­
вещания, Советский Союз считает, что главное те- 
пф ь -  ф етворять достигнутые договоренности в де­
л а . [ Д / Е К  2557, стр. 42],

63. Что касается Израиля, то он руководствуется в 
своих суждениях двумя критфиями: во-первьк, 
разрядка должна расфостраняться на Ближний Во­
сток не в меиьшей степени, чая на Европу и другие 
районы М фа, -  до сих пор мы не имели доказатель­
ств этому, и, во-вторых, гуманитарные положения За­
ключительного акта, подписанного в Хельсинки, дол­
жны тщательно соблюдаться. Премьф-министр Соеди­
ненного Королевства г-н Гарольд Вильсон заявил в 
своей речи на Совещании:

«Наша деятельность здесь будет оцениваться не толь­
ко  в духе лозунга "живи и дай жить ф у ги м ” , ко­
торый утверждается на этом Совещании. Она будет
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оцениваться таи, каким образом этот дух отразится 
на жизни обычных семей, в таких вопросах, как 
объединение сем ей.. .  Я надеюсь, что те обязатель­
ства, которые мы  взяли на себя в отношении стран 
Европы, могут примашться также и к  жителям 
наших стран, которые хотят начать новую жизнь за 
пределами Европы, будь то на Ближнем Востоке 
или где-либо еще».

64. До сих пор ни одно из благородных положений 
Заключительного акта не бьшо применено в отноше­
нии еврейского национального метьшинства в Совет­
ском Союзе. Для них Соглашетие, подписанное в Хель­
синки, остается клочком бумаги, и разрядка напряжен­
ности находится все еще далеко за горизонтом. Я на­
деюсь, что Советский Союз окажется достойным этого 
исторического Соглашения и позволит евреям, кото­
рые стремятся воссоединиться со своими братьями на 
их древней родине, сделать это без помех. Для нас это 
послужит определенным критерием.

65. Наконец, выступая на Генеральной Ассамблее, я  
не могу игнорировать серьезное событие, затрагиваю­
щее еврейский народ, где бы он ни проживал. Это -  на­
растающее ожесточенное наступлетие против сионизма, 
который связывается с вызываюлщми осуждение 
политическими концепциями.

66. Позвольте мне категорически заявить, что анти- 
сиоиизм — это лишь эвфемизм для антисемитизма. 
Присоединетие к  резолюции, осуждающей сионизм, 
означает поддержание антиститизма и узаконение аг­
рессии против Израиля. Позвольте мне вместе с там 
заявить, что в эту тридцатую годовщину освобожде­
ния переживший газовые камеры и концентрацион­
ные лагеря еврейский народ не примвригся с возрож- 
даш ем  антисемитизма. Никто здесь не может не прий­
ти к  трагическому выводу: сколько из 6 млн. жертв 
нацизма остались бы сегодня в живых, если бы сиони­
стскому движетию дали возможность создать госу­
дарство Израиль до этой катастрофы?

67. Мне больно видеть, как  группа государств, мно­
гие из которьк недавно освободились от колониаль­
ного господства, высмеивает одно из сам ьк значи­
тельньк освободительньк движашй этого века -  дви­
жение, которое не только показывает хфимер ршш- 
мости народам, борющимся за независимость, но так­
же активно помогает многим из них в  период подго­
товки к  независимости и сразу же после ее дости­
жения.

68. В четл сущность сионизма? Сионизм — это совре­
менное выражение древнего еврейского наследия. 
Сионизм -  зто национально-освободительное движе­
ние народа, который изгнан с территории своей истори­
ческой родины и рассеян среди других народов М1фа. 
Сионизм -  это возрождение древней нации, пережив­
шей трагическую судьбу, и возрождшие земли, нахо­
дившейся в состоянии запустения на протяжетии сто­
летий. Сионизм -  это возрождение древнего язы ка и 
культуры, где идея всеобщего мира занимала одно из 
центральных мест. Сионизм -  это воплощение уни­

кального духа первооткрывательства, достоинства 
труда и вечньк человеческих ценностей. Сионизм оз­
начает создание общества, быть может несоведшетно- 
го, но стремящегося осуществить самые высокие иде­
алы демократии -  политической, социальной и куль­
турной — для всех жителей Израиля, независимо от 
религиозного убеждения, расы или пола. Сионизм, 
коротко говоря, является постоянной и наклон ной  
политикой, направленной на осуществление нацио­
нальньк и всемтфньк идей пророков Израиля.

69. Г-н КЕУТЧА (Объединенная Ресщгблика Каме­
рун) (говорит по-французски): Гнн Председатель, вы­
ступая с этой трибуны и имея честь обратиться к  на­
шей Ассамблее, я  хочу прежде всего отдать должное 
вашаиу тфсдшественнику. Двадцать девятая сессия 
и седьмая специальная сессия Генеральной Ассамблеи 
свидетельствуют об успехе энергичной деятельности 
г-на Абдельазиза Бутефлики, министра иностранных 
дел Алжирской Надодной Республики. Благодаря 
сво&лу большому опыту в международньк делах, 
проникновенности дипломата, всемедной и постоян­
ной приверженности справедливому делу угнетенньк 
народов мира, он помог нам продвин)ггься вперед на 
пути достижения некоторьк идеалов, отраженньк в 
Уставе. Он заслуживает признательности и благодар­
ности международного сообщества за его усилия на 
благо нашей Организации.

70. Г-н Председатель, избрание вас Председателетг 
тридцатой сессии Гетеральной Ассамблеи говорит не 
только о признательности международного сообществ 
ва вашему континенту, колыбели древней цивилиза­
ции, но также о признательности вашей стране, Люк­
сембургу, с которой К ам ф ун поддерживает прекрас­
ные отношения дружбы и сотрудничества. Мы увереты, 
что благодаря вашим выдающимся качествам, боль­
шому опыту государственного деятеля, благодаря ва­
шей привержетности идеалам м ^ а ,  свободьт народов 
и равенства всех людей, благодаря также помоищ всех, 
кто вас окружает, в частности, заместителей Предсе­
дателя* Ассамблеи, которьк мы  также приветствуем, 
наши пршия завершатся успехом. Я надеюсь, что вы 
простите меня, г-н Председатель, если в этой связи 
я  позволю себе упомянуть о той большой симпатия 
и интересе, которые вы всегда проявляли к  Африке, 
за что вас называют теперь ’Тастоном-африканцем” 
среди членов европейского Общего рынка, начиная 
с конференций Яунде-1 и Яунде-П. Я также хотел бы 
передать вам горячие поздравления народа и прави­
тельства Камеруна, его прюидетта Амаду Ахиджо, а 
также моей делегации, которая заверяет вас в с в о ^  
постоянном сотрудничестве.

71. Г-н Председатель, мы с большим восхищением 
следили за усилиями, щ>илагашыми в течение всето 
прошлого года г-ном Куртом Вальдхаймом, нашим 
Генеральным секретаре!, для того чтобы обеспечить 
хфисутствие Организации Объединенньк Наций всю­
ду, где ее престиж смог бы способствовать прогрессу 
в  достижении мира и сотрудничества во всаи  мире. Я 
пользуюсь этой возможностью, чтобы отдать должное 
его честности, мужеству и даеданности делу нашей
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Организации и вновь засвидетельствовать ему наше 
доверие.

72. Текущая сессия Гетеральной Ассамблеи прохо­
дит в такой международной политической обстановке, 
которая внушает надежду народам, искрение стрш я- 
щимся к  миру и свободе. Безусловно, антагонизм и 
конфликты, которые способны сфьезно подорвать 
мир, все еще существуют, и  Генеральный секретарь в 
своем введении к  годовому докладу о работе Орга­
низации совершашо правильно указывает, что "слож­
ный М ф  политики и человеческих отношений не очшь 
легко направить по спокойному и м ф н о м у  руслу 
идеализма и здравого смысла" [А/ЮООЦАдд. 1, раз- 
д е л Х Х Ц .

13. Я с удовлетворением отметаю, что после затра- 
чаш ого на раскачку враиети в тетеяие шествдеся- 
тых годов, когда колониализму бьш нанесет один 
из самых жестоких ударов за всю ето историю, про­
цесс освобождения народов значительно ускорился в 
течение двух последних лег. Мозамбик, Гвинея-Бисау, 
Острова Зеленого Мыса, Сан-Томе и Принсипи, Папуа 
Новая Гвинея, Камбоджа, Вьетнам, Ангола -  эти стра­
ны вызывают надежды всех людет доброй воли, участ­
вующих в борьбе за уважение человеческого достоин­
ства, страны, которые заставили дрожать колониза­
торов и империалистов, стремящихся сохранить режим 
угнегетия.

Заместитель председателя г-н Мутуале Тсиканкие 
(Заир) занимает место Председателя.

74. Не является ли велением времени то, что процесс 
освобождения переживает пору расцвета в мометт 
возмужания нашей Организации? Эта Организация 
родилась 30 лет назад по воле независимьк государств 
с целью создания нового международного порядка, 
основанного на уважетии человеческого достоинства, 
братского диалога и сотрудничества между всеми на­
родами, рожденными свободными и являющимися 
хозяевами своей судьбы.

75. Мы также сердечно приветствуем делегации 
стран, которые присутствуют здесь впервые в ка­
честве представителей суверетньк государств. Их 
присутствие среди нас убедительно свидетельствует 
о том, что наш мир бысгро меняется и что мы необра­
тимо движемся к  универсальности Организации Объ­
единенньк Наций.

76. Движение народов к  свободе неодолимо. Все 
государства отдают себе в  этом отчет, а те, кто делает 
вид, что забывает об этом, должны трезво смотреть на 
происходящее.

77. Еще год назад никто не мог с уверенностью ут­
верждать, что народы Индокитая так близки к  своему 
полному освобождению. В этой связи, приветствуя 
достижение мира этим полуостровом, моя делегация 
считает, что для мужественного вьетнамского народа 
настало врзия занять подобающее место в содружест­
ве наций, с тем чтобы с помощью международного

сообщества он смог залечить свои раны, восстановить 
свою страну в условиях мщ>а и невмешательства извне 
и активно содействовать решению наиважнейших проб­
лем, с которыми сталкивается сегодня человечество.

78. Что касается Кореи, то правительство и народ 
К амфуна по собстветному опыту знают, какой ценой 
достигается национальное единство. А К амфун, кото­
рый поддфЖивает отношения дружбы и сотрудничест­
ва с обоими корейскими государствами, не может ие 
продолжать усилий, натфавленньк на то, чтобы по ме­
ре возможности сшсобствовать независимому и мир­
ному объединению родины корейцев. Нам трудно 
выступать за сохранение иностранньк войск в  одной 
из частей этой страны, ибо мы гридерживаемся свя­
щенного для нас принципа невмешательства во внут­
ренние дела других государств.

79. Именно этот принцип невмешательства опреде­
ляет нашу позицию по сложному кипрскому вопросу. 
Действительно, если бы обе общины, которые, имея 
разное происхождетие, но связанные единой нацио­
нальной судьбой, смогли начать братский диалог без 
какого-либо вмешательства извне, то остров Кипр 
бьш бы избавлен от многих новьк страданий. Мы приз­
нательны Гетеральному секретарю за его постоянные 
усилия, направленные на восстановление мщ)а на этом 
острове, обеспечение независимости, тфригориальной 
целостности и политики неприсоединения в соответ­
ствии с резолюциями Гетфальной Ассамблеи и Совета 
Безопасности.

80. Теперь я хотел бы обратиться к  проблемам Аф­
рики — континента, который больше, чем какой-ли­
бо другой, страдал от угнетения, континента, который 
является источником постоянной озабочетности для 
моего правительства. За 12 месяцев, прошедших со 
времети последней очфедной сессии Генфальной 
Ассамблеи, на нашем континенте произошли большие 
потрясетия. Несмотря на отчаянные происки колони­
заторов, Мозамбик, Острова Зеленого Мыса и Сан- 
Томе и Принсипи добились полной независимости. 
Мы особетно сфдечно приветствуем освободительные 
движения этих братских стран, которые смогли не 
только свфгнуть колониальную систему, угнетавшую 
их на протяжении многих веков, но и доказать, что 
свобода неделима, ибо своими ж ф твами они позволи­
ли португальскому народу самому освободиться от 
гнета диктатзфы.

81. Однако мы понимаем, что борьба еще не завф - 
шена. Необходимо проявлять бдительность до тех пор, 
пока не будет укреплена независимость молодьк го­
сударств. Необходимо прежде всего разоблачать и 
давать оттюр годрывным маневрам врагов Африки, 
которые разжигают пламя нетависти и разногласий в 
Анголе. Наиш братья в Анголе, мы в этом увфеяы, 
услышат наш призыв сложить оружие, прекратить 
борьбу, являющуюся результатом внешнего вмеша­
тельства, пфестать убивать ф у г  ф у га , устранить 
разногласия, которые наносят им ущерб и делают 
Африку посмешищем в глазах ее врагов. Мы физыва- 
ем всех членов этой Ассамблеи воздфжаться от разду­
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вания пламети этой братоубийственной войны и прек­
ратить вмешательство во вн}ггреяние дела Анголы.

82. Мы хотели бы воспользоваться этой возможно­
стью, чтобы приветствовать новую Португалию, кото­
рая выполнила обязательства по деколонизации, воз­
ложенные на нее международным сообществом. Одна­
ко  мы хотели бы напомнить, что, до тех пор пока пол­
номочия не будут переданы представителям народа 
Анголы, она несет ответственность за обеспечение безо­
пасности и территориальной целостности этой страны.

83. Наконец, мы хотели бы приветствовать понима­
ние, сдеджанность и чувство ответственности, кото­
рые проявляют все заинтересованные государства в 
вопросе Испанской Сахары, пытаясь достичь справед­
ливого его уретулирования.

84. Говоря о Коморских островах и не преумшьшая 
трудностей и опасностей непредвиденного развития 
событий, которые сопровождают любой процесс деко­
лонизации, мы  хотечи бы выразить надежду, что этот 
архипелаг в Индийском океане будет объявлет нашей 
Организацией зоной мира, и мы надеемся, что он вско­
ре сможет укрепить свою независимость, единство и 
суведатитет.

85. Мы испытываем глубокое огорчение, когда ви­
дим бастионы расизма и апартеида, которые продол­
жают существовать в Азании, Зимбабве и на между­
народной территории Намибия.

86. Следует ли напоминать о позиции Камедуна по 
этому вопросу? В соответствии с резолюциями Орга­
низации Объединенных Наций и с учетом консульта­
тивного заключения Международного Суда® расист­
ская клика должна прекратить незаконную оккупа­
цию Намибии. Полномочия должны быть ноиедленно 
переданы подлинным гфедставителям намибийского 
народа, который в течшие многих лет боролся за свою 
свободу под руководством Народной организации 
Юго-Западной Африки [СВАПО]. Организация Объ­
единенных Наций должна и впредь стремиться к  тому, 
чтобы выработать пути и средства обеспетатия тедрито- 
риальной целостности Намибии и не додастить грабе­
жа богатств этой страны.

87. Мы осуждаем вето, которое бьшо наложено 
в октябре 1974 года и в июне 1975 года, -  вето, лишь 
поощряющее сипы расистов Южной Африки, позво­
ляющее им бросать вызов международному сообще­
ству и игнорировать резолюции Генеральной Ассам­
блеи и Совета Б  езопасности.

88. В Зимбабве обязательства управляющей державы 
остаются в силе. Именно уттравляюшие деджавы дол­
жны использовать все средства, в том числе и силу, 
для того чтобы белое расистское маапш нство, кото­
рое захватило власть в Солсбеди, наконец, пришло в 
чувство.

89. Мы хотели бы заверить в своей шддеджке осво­
бодительные движения Зимбабве, которые создали

единый фронт для оказания помощи борющемуся 
нгфоду, что должно неизбежно ускорить его по­
беду.

90. Расисты уже находятся в  состоянии паники. Они 
проводят различные медоприятия с единственной 
цепью разделить Африку и отдалить свое окончатель­
ное поражение.

91. Нужно ли повторять, что если они хотят вести 
диалог, то они должны обратиться к  т&л, кто может 
его вести, а именно -  к  освободительным движениям, 
признанным Организацией африканского единства, 
которые являются единственными подлинными пред­
ставителями своих надодов.

92. Камедун не пожалеет усилий для полного осво­
бождения Африки. Вместе с другими народами, пре­
данными делу М1фа, справедливости и освобождения, 
мы будаи продолжать борьбу на всех фронтах.

93. Свобода -  это самое ценное достояние человека, 
почти такое же ценное, как  жизнь. Но свобода не дает­
ся, как  дается жизнь; это -  плод, которым народы 
мира могут насладиться после длительной и ожесто- 
чедной борьбы.

94. Имедно в  этом заключается смысл событий на 
Ближнем Востоке, где государство -  члед этой Орга­
низации силой захватило территории других госу­
дарств, в результате чего миллионы жителей стали 
бездомными беженцами, людьми без родины.

95. Неприменение силы в уретул1фовании между- 
надодных конфликтов признается Уставом и междуна­
родным щ>авом и является принципом, который пра­
вительство Камедуна полностью поддерживает.

96. Это, а не тенденциозные толкования тех, кто 
мало думает о человеческом достоинстве, объясняет 
наше отношение к  Израилю и наши действия в рамках 
Организации Объединенньк Наций и в других между- 
надодньк организациях — действия, нахфавленные на 
то, чтобы заставить эту страну вывести свои войска с 
оккупированньк арабских территорий и уважать 
неотъемлоиые права палестинского народа.

97. Мы надеемся, что ньгаешние усилия на Ближнем 
Востоке позволят ускорить процесс достижения проч­
ного и справедливого мвра и удовлетворения требо­
ваний всех заинтересованньк сторон в  этом районе 
согласно соответствующим резолюциям Совета Безо­
пасности.

98. Современный мир в тетение вот уже нескольких 
лет испытывает состояние социального и экономичес­
кого кризиса, который он сможет преодолеть только 
в том случае, если все государства объединят свои 
усилия в надлежащих рамках, таких как  наша Орга­
низация.

99. Ньшешний кризис, безусловно, является резуль­
татом эгоизма сильньк, которые эксплуатируют ела-
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бых, вместо того чтобы добиваться взаимного разви­
тия 1фи полном уважении интересов каждой нации, 
а также целостности и достоинства каждой нации.

100. В этом заключается драма современного мира, 
где прогресс науки и техники позволяет метышшству 
монополизировать ресурсы, принадлежащие большин­
ству, тогда как  три четверти человечества фодолжают 
жить в тисках нищеты и ожидать, когда же наконец 
сбудзтся их призрачные надежды.

101. В последние годы этот чрезвьмайный эгоизм 
нередко находит отражетие на различных совещаниях 
Организации Объединенных Наций и в  специализиро­
ванных учреждениях.

102. Мы, в частности, говорим о третьей сессии Кон- 
феретции Организации Объединенных Наций по мор­
скому праву, которой Камерун придает важное значе­
ние. Несмотря на тот факт, что наше географическое 
положение в отношении морского пространства не яв ­
ляется особенно вьшодным, мы разделяет! с другими 
развивающимися странами чувство глубокой озабо­
ченности, когда видим, что общее достояние челове­
чества используется в интересах привилегированного 
метьшинства.

103. Ресурсы мира принесли процветание челове­
честву, однако не без конфронтации и войн. Мы не мо­
жет! позволить, чтобы на морском пространстве воз­
никла новая форма господства, что подорвало бы то, 
что достигнуто нами в последнее вретля в отношении 
глобального развития и международного м ф а .

104. Государства должны восгользоваться этим слу- 
чаетл, чтобы отказаться от своих собственных узких 
интересов и объединить силы в рамках взаимозави­
симости и взаимопонимания народов, с тем чтобы 
ликвидировать в нашем мире, где наблюдается на- 
пряжетие во многих областях, таких как  экономи­
ческая, социальная и политическая, новый источник 
враждебности.

105. Мы считаем, что тексты, представленные Пред­
седателем Конференции и председателями трех коми­
тетов Конференции, являются полезной основой для 
последующих переговоров. Конферетщия должна серь­
езно учесть эти документы на следующей сессии, так 
как  это может помочь ей выйти из тупика, в который 
ее завели те, кого вполне устраивает сохранетие ста­
тус-кво.

106. Моя страна будет упорно страмигься к  объеди­
нению своих усилий с усилиями, осуществляемьпмина 
региональном уровне, других государств мира; мы бу­
дем стрет!игься к  разработке новой формы морского 
права, основанной на справедливости и учете интере­
сов всех государств.

107. Я не намерен останавливаться на многих дру­
гих конференциях, проходивших в течение последних 
12 месяцев, которые предоставили странам "третьего 
М ф а" возможность сформулфовать цели и оф еде-

лить надлежащие методы решения фоблет! их разви­
тия. На седьмой специальной сессии мы только что 
подробно рассмотрели влияние м ф о в о й  экономики 
на страны "третьего м ф а " .

108. К амфун, разумеется, и до этого осуждал эгои­
стичную экономическую и коммфческую систему. 
Мы всетда осуждали ухудшение условий торговли как 
основную фичину растущего разрыва между богатыми 
и бедными странами.

109. Именно поэтому К ам фун будет делать все от 
него зависящее, чтобы годдфживать любые усилия, 
нафавленные на осуществлетие решений, финятых 
на шестой и седьмой специальных сессиях Генфальной 
Ассамблеи в связи с установлением нового междуна­
родного экономического порядка в надежде, что цели 
Устава, касающиеся экономических ф а в  и обязанно­
стей государств, будут достигнуты.

ПО. Мы надеемся, что Парижская конффетция по 
международному экономическому сотрудничеству, 
федложенная главой французского государства, 
ф иведет к  достижению важных решений не только 
в области энфгетики, но также и в том, что касает­
ся ишрокого круга воф осов, связанных с сырь­
ем, с полным учетом интфесов развивающихся 
стран.

111. Для развитых стран фшшто время понять, что 
затягивание ими удовлетворения сфаведливых тре­
бований развивающихся стран не отвечает целям раз­
рядки, которая особенно важна тепфь, в наши дни, 
как  никогда ранее, в нашем м ф е , который истощен 
десятилетиями всякого рода конфронтаций.

112. Нас обнадеживают результаты Совещания по бе­
зопасности и сотрудничеству в Европе в той м ф е, в 
какой укрепление разрядки на этом континетте м ф а , 
являющемся ареной двух м ф о вы х  войн, может также 
содействовать развитию стран "третьего м ф а " .

113. Вместе с таи мы не можеи не отметить, что в 
некоторых странах "третьего м ф а "  сохраняются оча­
ги нафяженности и никто не может заранее с убеждет- 
ностъю сказать, что они не могут ф ивести к  ш ф око- 
м у конфликту. Несмотря на частичные соглашения, 
заключетные между крупными военными дфжавами, 
наша озабочетность вполне офавдана, ибо эскалация 
гонки вооружений фодолжается.

114. Сокращение запасов оружия, о котором гово­
рят, по-видимому, является лишь пропагандой, пото­
му что как  на Востоке, так и на Западе сейчас заинте­
ресованы в основном в качественном улучшении во­
оружений. Мы знаем, что ни в какой ф у го й  области 
фограм м ы  исследования не получают такого стимула 
в целях постоянного повышедия точности, моыдаости и 
неуязвимости оружия. На Востоке и на Западе тетни- 
ка  развивается, ей фидаю т особое политическое 
значетие. Это касается всех областей разрушительного 
оружия — стратегического, ядфного, тактического, 
химического, обьиных вооружений, федств ведения
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психологической войны, что также касается космоса, 
Земли и Мирового океана.

115. Я должен здесь вновь заявить об увержности 
правительства Камеруна, что поговорка, которая давно 
бьша в ходу: "хочешь мира -  готовься к  войне” , 
должна рассматриваться в наши дни как  устаревшая.

116. Мы должны страииться к  всеобщему и полному 
разоружжию под эгидой всего международного сооб­
щества. Мы твердо поддерживаем предложжия о не- 
медлжном прекращении ядерных и термоядерньк 
испытаний, о заключжии договора, запрещающего 
эти испытания, и об использовании в мирньк целях, в 
целях экономического и социального развития тех 
заводов, которые предназначены для производства 
такого оружия. Мы также решительно поддерживаем 
идею созыва всемирной конфержции по разоруже­
нию, которая дозволила бы всем государствам доинять 
надлежащие решения по вопросам, имеющим чрезвы­
чайно важное значение для их с)оцествования.

117. Бьшо бы неправильным сказать, что средства 
массового уничтожжия никогда не будут использова­
ны, кроме как  для целей взаимного запугивания. Че­
ловечество вряд ли хочет постоянно жить дод этим 
дамокловьш мечом.

118. Освобожджие угнетенньк народов мщ)а близко 
к  завершжию. Многие государства, которые лишь 
вчера боролись за свободу, теперь объединяются для 
строительства нового мира, создания основ будущей 
цивилизации, где принцип, что сильный прав, уступает 
место нормам международного права. Мы должны 
идти по пути разрядки; сотрудничество должно укреп­
ляться, становиться конкретной реальностью на благо 
всето мира. Это преддолатает, что наши резолюции и 
рекомендации, нанш соглашжия и договоры будут 
выработаны в благоприятньк условиях спокойной 
дипломатии и будут осознаны подрастающим поко­
лением. Это также преддолагает, что должна быть 
создана новая этика международньк отношжий, где 
национальный эгоизм усчушт место чувству всеобщей 
человеческой солидарности.

119. Следует надеяться, что необходимость создать 
такую цивилизацию будет все более осознаваться теми 
учрежджиями и организациями, задача которьк за­
ключается в подготовке соответствующих специа­
листов, и что мы будем свидетелями возникновения 
цжтров по подготовке специалистов в области дипло­
матии и международньк отношений, которые будут 
вькодить за узкие рамки интересов отдельньк го­
сударств в том, что касается вопросов комплекто­
вания таких центров и их окончательной общей ориен­
тации.

120. Я только что изложил позицию моего правитель­
ства до принципиальным вопросам, с которыми мы 
сталкиваемся в наши дни. Международное положе­
ние, как нам хорошо известно, в цепом ряде райо­
нов является весьма мрачным, однако все же есть и 
проблески света. Мы с удовлетворжием отметили,

что в мире растет сознание необходимости установ­
ления нового международного экономического по­
рядка.

121. Пусть же та политическая воля, которая возник­
ла и окрепла в ходе седьмой специальной сессии Гже- 
ральной Ассамблеи, будет направлять работу и нашей 
текущей сессии таким образом, чтобы те резолюции, 
которые мы примаи, позволили установить мщ) и 
справедливость, смогли привести к  эффективньпи и 
гуманньпи акциям, содействовали взаимозависимости 
и солидарности, объединяющим народы мира.

122. Организация Объединенных Наций является иде­
альным местом для практической реализации полити­
ческой воли народов мщ>а. Мы приветствуем этот 
факт сейчас, когда празднуем тридцатилетие нашей 
Организации. К ам фун у в ф ж  в том, что в настоящее 
время роль Организации Объединенных Наций в ка­
честве инструмжта для поддержания мира и между­
народной безопасности является уникальной; наша 
Организация служит идеальным форумом, где могут 
быть установлены новые международные отношения, 
отвечающие устремлжиям всего человечества.

123. Конечно, не все структуры Организации явля­
ются идеальными. Мы считаем, что юрисдикция различ­
ных органов нашей Организации, а также способы рас- 
предел ж и я политических полномочий должны учиты­
вать измжения, которые имели место в Организации 
Объединенных Наций и специализированных учрекде- 
ниях с м ом ж та принятия Устава, а также факт щ)иема 
в Организацию Обьединенных Наций большего коли­
чества новых членов, которые в основном доинадлежат 
к  странам "третьего мира” .

124. Мы также хотели бы вновь подтвердить нашу 
лояльность в отношении движжия неприсоедине­
ния. Мы считаем, что эта лояльность является крае­
угольным камнем нашей внешнж политики и, как  
недавно заявил глава нашего государства Амаду 
Ахиджо, неприсоединение, которое представляет со­
бой форму установлжия нжадежного равновесия 
между двумя различными подходами к  проблемам 
совраижности, должно стать своего рода подходом 
в определении нашей позиции на международной 
арже, подходом в определении решимости быть 
независимьшс и, другими словами, подходом в  ощ)е- 
делении нашей собственной доброй воли в между­
народных отношениях.

125. Ни один из аспектов нашей политики неприсо^ 
динения, однако, не должен рассматриваться в нега­
тивном свете или же как  выражение желания остаться 
в изоляции. Неприсоединжие означает для нас прежде 
всего невмешательство во внутренние д ж а  других го­
сударств. Для нас неприсоединение означает отказ 
от использования силы или угрозы ее прим ж ж ия 
при урегулировании международных конфликтов. 
Для нас неприсоединение означает также пострянное 
состояние бдительности перед лицом организованных 
сил в настоящее враия или в будущем, без каких-ли­
бо заранее установлжных мнж ий в пользу той или
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другой стороны. Это также означает, что мы готовы 
всегда протягивать руку дружбы и сотрудничества, 
вместе с тем не жертвуя своими жизненными инте­
ресами.

126. Наконец, неприсоединение также означает для 
нас терпимость, м 1фное — даже динамичное — сосу­
ществование государств с различными политическими, 
социальными и экономическими режимами и, вместе 
с тем, совмесгаое стремление равноправных народов 
к  установлению М1фа, свободного от подчинения и 
страха, мира взаимоуважения.

127. Иными словами, для нас неприсоединение яв  
ляегся дополнением к  международному сотрудни 
честву, которое не противоречит этому понятию 
Мы верим в солидарность и взаимозависимость чело 
вечества; мы верим в то, что человечество можно 
сравнить с цепью, прочность которой зависит от проч 
ности ее самого слабого звена. Вследствие этого имен 
но международное сотрудничество в конечном счете 
определяет судьбу человечества и должно рассматри 
ваться к ак  явление, имеющее вертикальные и гори 
зонтальные планы.

128. Непосредственно после Конферощии министров 
иностранньк дел неприсоединившихся стран, состояв­
шейся в Лиме, итоги которой явились полезным 
вкладом в уретулирование проблем, стоящих перед 
народами мира, и сейчас, когда Камерун выполняет 
важные обязанности непостоянного члена Совета Безо­
пасности и когда завершилась седьмая специальная 
сессия, посвященная вопросам развития и междуна­
родного экономического сотрудничества, определив- 
лтая основу для конструктивного многообещающего 
диалога между развитыми и развивающимися стра­
нами в целях кардинального решения проблем раз­
вития, я  могу с удовлетворедием заявить о реши­
мости моей страны сделать все, что в ее силах, что­
бы содействовать установлению не мщ>а, разделен­
ного на два полюса, который основывался бы на 
постоянной конфронтации идеологий и интересов, 
а многополюсного мира, который был бы основан 
на общих ценностях, ибо это единственный мир, кото­
рый может дать четкий и гуманный ответ на неотлож­
ные проблемы, стоящие в наши дни перед всем чело­
вечеством.

129. Г-н АС-САБАХ (Кувейт) (говорит по-арабски): 
Я с большим удовлетворением передаю г-ну Председа­
телю от имени правительства и народа государства 
Кувейт сердечные поздравления в связи с его избра­
нием Председателем тридцатой сессии Генеральной 
Ассамблеи. Его избрание является заслуженной данью 
тому высокому положению, которое он занимает в 
международньк кругах как  государственный деятель, 
обладающий большим опытом. Позвольте шжелать 
ему больших успехов в руководстве работой текущей 
сессии. Я хотел бы также отдать должное его предшест­
веннику г-ну Абдельазизу Бутефлике, Председателю 
двадцать девятой сессии и седьмой специальной сес­
сии, за мудрое и эффективное руководство работой 
этих сессий.

130. Мне хотелось бы также отметить усилия Гене­
рального секретаря г-на Курта Вальдхайма по укреп- 
летию роли Организации Объединенньк Наций в деле 
поддержания международного мира и безопасности, а 
также его отношение к  проблемам развивающихся 
стран, за что он заслуживает наше уважение и благо­
дарность.

131. Прецыдулхая сессия Генеральной Ассамблеи да­
ла много ощ утимьк результатов в области разоруже­
ния и в рассмотретии других вопросов, включая Хар­
тию экономических прав и обязанностей государств. 
Мы, однако, не мож ® 1  оценивать роль Организации 
Объединенньк Наций, исходя из решений, принимае- 
м ь к  ее основными органами, в силу огромного раз­
рыва, который 1ю-прежнему существует между гфиня- 
тием и практическим вы полнеди^ резолюций Орга­
низации Объединетньк Наций. Мы испытываем боль­
шое удовлетворение в связи с тем, что Ассамблея на 
своей седьмой специальной сессии смогла изучить об­
стоятельства, которые препятствуют установлению но­
вого международного экономического порядка, выра­
ботать хфограмму действий и одобрить меры, необхо­
димые для осуществления положений нового поряд­
ка. Мне хотелось бы также отметить конструктивный 
дух, который пронизывал переговоры между различ­
ными географическими группами в течение этой сес­
сии. Хотя многие меры являются недостаточными для 
выполнения целей нового порядка, мы приветствуем 
их как  первый шаг в верном направлении, ведущий к  
расширетию сотрудничества между государствами в 
области торговли, промышленности, науки, техники и 
других областях экономической деятельности. На раз­
витьк странах лежит серьезная историческая ответ­
ственность за выполнение этих задач и принятие необ­
ходимьк политических мер, подразумевает«ьк в этих 
решениях. Никакие оговорки не будут приняты во 
внимание в будущем в случае невышлнения государ­
ствами обязательств, которые являются предпосылка­
ми для установления нового международного эконо­
мического порядка.

132. Мы придаем особое значение работе Конферен­
ции Организации Объединенньк Наций по торговле и 
развитию на ее четвертой сессии, которая продолжает 
работу, проделанную на седьмой специальной сессии, и 
диалогу между развивающимися и развитьили стра­
нами. Мы также приветствуем усилия нашей Органи­
зации, направленные на решение все более усложняю­
щихся проблем народонаселения в мире, предоставле­
ния продовольственной помощи на многосторонней 
основе, расширения чрезвьпайной помощи жертвам 
засухи и стихийных бедствий и организации программ 
по защите окружающет среды. Такая деятельность, 
имевшая скромное начало, постоянно расширяется, 
чтобы удовлетворить потребности нашего нового, ос­
нованного на взаимозависимости международного со­
общества. Естественно, это требует совместньк уси­
лий всех государств в целях достижения согласован- 
н ь к  решений международньк проблем.

133. Мне хотелось бы отметить деятельность непри­
соединившихся и развивающихся стран, внесших
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основные изменении в современные международные 
системы. Если оглянуться на основные достижашя 
Организации Объединенных Наций за последние три де­
сятилетия, можно понять, в каком  большом долгу 
наша Организация находится перед этими странами. 
Декларации, принятые неприсоединившимися и разви­
ваюищмися странами за прошедшие месяцы на ряде 
кояферетций, состоявшихся в Алжире, Лиме, Дакаре 
и в других столицах, ясно показывают эффективную 
роль, которую они играют в искоредеяии пережитков 
колониализма, ликвидации несправедливых экономи­
ческих и социальных условий, сохранении духовных 
и культурных цеиностей, решении проблем, связанных 
с опасностью ядерной конфронтации, достижении 
более детюкратичных международных отношений и 
устранении причин напряженности, которые тревожат 
все человечество. Активность этих стран бьша усиледа 
логикой универсальности членства в Организации Объ­
единенньк Наций, которая является нетзбежным усло­
вием для любой организации, стретшщейся поддфжи- 
вать международный мир и безопасность, содейство­
вать международному процветанию и прогрессу чело­
вечества.

134. Я хотел бы воспользоваться этой возможностью, 
чтобы фиветствовать ф и ем  в Организацию Объеди­
ненных Наций Народной Республики Мозамбик, Рес­
публики Острова Зеленого Мыса и Демократической 
Республики Сан-Томе и Принсипи, что является новой 
победой финципа универсальности и крупнейшим 
вклг1дом в деятельность Организации Объединенньк 
Наций. Мы надеемся, что переход к  независимости в 
Анголе произойдет таким же м ф н ьш  и спокойным 
путем, как это бьшо в братских государствах, несмот­
ря на внутренние разногласия, вызванные столкнове­
нием интересов других государств.

135. Кувейт поддержал обрашение Демократической 
Республики Вьетнам и Ресфблики Южный Вьетнам с 
фосьбой о финятии их в члеты Организации Объеди­
ненньк Наций, ю скольку он полагает, что эти два го­
сударства отвечают условиям, федьявляемы м к  чле­
нам Организации. Мы надеемся, что фепятствия на 
пути их ф и ем а в Организацию будут устранеды, в 
особенности после финятия Генеральной Ассамблеей 
резолюции 3366 (XXX) 123 голосами, фичем никто 
не голосовал против. Хотя мы поддерживаем ф ин- 
цип универсальности Органюации Объединенных На­
ций, мы хотели бы разъяснить, что он распространяет­
ся только на те страны, которыефидерживаются Уста­
ва, уважают его финдипы и соблюдают его положе­
ния. В нашей Организации имеются государства-члеты, 
которые нарушали Устав, игнорфовали его финципы, 
попирали его шложедия, но, тем не менее, они ф о -  
должают оставаться членами Органюации. Я хотел 
бы ф ю вать  международное сообщество положить 
конец этим нарушетиям путем введетия зафетигедь- 
н ь к  санкций, в том числе исключение ю  Органюации, 
с тем чтобы заставить такие страны уважать волю 
международного сообщества.

136. Усилия нашей Органюации, нафавленные на 
улучшение ее работы в ответ на требования нефисое-

динившихся и развивающихся стран, бьши успешными 
во всех основных органах, за исключением Совета 
Безопасности. Из-за отсутствия единогласия веяиких 
дф ж ав Совет Безопасности не смог осуществить 
положения главы VII Устава, которая уполномочи­
вает Совет финимать необходимые меры для под- 
Дфжания и восстановления международного м ф а  и 
безопасности, даже если это требует полного или 
частичного разрыва экономических отношений и 
средств сообщения, разрыва дипломатических отно­
шений и использования вооружетньк сип. Во вве­
дении к  своему годовому докладу о работе Органюа­
ции [А/ЮООЦАдй. 1] Генедальный сетсрегарь ф ю н ал , 
что Совет не смог выполнить свою основную функцию 
и фименить на ф акти ке  систему, утвержденную в 
Уставе. Вместо этого Совет Безопасности разработал 
ф оцедуру ф инятия решетия ф тем  консультаций и 
конседсуса, что сделало стороны -  участники споров 
основным фактором в достижении урегулирования. 
Поэтому мы считаем, что Совет Безопасности не смог 
детствовать так, к ак  это федусмотрено Уставом; 
Совет испытывает удовлетворение в тех редких слу­
чаях, когда он занимается воф осам и международной 
безопасности, фименением фоцедур мирного урегу- 
лф ования споров, не используя меры, предусмотрен­
ные Уставом, для того чтобы заставить непокорные 
государства уважать волю международного сообще­
ства. Мы юлагаем, что, до тех пор пока Совет будет 
сохранять такую позицию, его фестиж будет страдать, 
а малые государства будут оставаться жертвами наси­
лия и агрессии.

137. Условия на Ближнаи Востоке будут по-фежне- 
м у колебаться между войной и пераиф ием , а регион 
будет оставаться в состоянии постоянных беспорядков 
до тех пор, пока не будут полностью устранапл фичи- 
ны ближневосточной ф облемы . Основная фоблема 
заключается в том, что народ Палестины югнан со сво­
ей земли и его родина оккупирована м ф о в ы м  сионю- 
мом, который колоню ф овал  Палестину и лишил ее 
законных владельцев ф а в а  на самоофеделаш е и не­
зависимость.

138. М ф  не будет достигнут на Ближнаи Востоке 
до тех пор, пока народ Палестины остается лишенным 
самых элема1тарных ф а в , фовозглашенных как  в 
Уставе, так и в многочисленных резолюциях, ф инятък 
со вралеяи 1948 года, -  последней из которых бьша 
резолюция 3236 (XXIX) Гетеральной Ассамблеи, в 
которой подтверждаются неотъемлемые ф а в а  челове­
ка  и национальные ф а в а  народа Палестины.

139. Точно так же сфаведливый и ф очны й м ф  не 
будет достигнут на Ближнем Востоке, если не будет 
полностью соблюдаться финцип, фовозглашенный в 
ряде резолюций Совета Безопасности и Генеральной 
Ассамблеи, который является го существу краеуголь­
ным камнем Устава и который подчеркивает недо­
пустимость фиобретения территорий с помощью 
сипы и ф ю ы вает  Израиль уйти со всех оккупф ован- 
ных арабских территорий. Я хочу годчеркнуть, что 
ф ав д у  невозможно скрыть: пока первородный грех, 
который бьш допущен в отношении народа Палестины,
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не будет исправлен путем восстановлжия его неотъем­
лемых прав человека и национальньк щ>ав, не будет 
справедливого и прочного мира на Ближнем Востоке.

140. Любой шаг, который предпринимается в отно­
шении конфликта на Ближнаи Востоке, должен рас­
сматриваться в свете его способности затронуть су­
щество проблемы, то есть трагедию палестинского 
народа. Кувейт опирается на Устав, который провоз­
глашает, что территории других государств не могут 
бы 1ь приобретены с помощью сипы, и призывает к  
полному и безусловному уходу любого агрессора -  
принцип, который находит подтверждение в мвого- 
численньк резолюциях, принятьк Генеральной Ассам­
блеей начиная с 1967 года в отношении ближневосточ­
ного конфликта. Соответственно, вывод израильских 
войск с оккупированных арабских территорий дол­
жен быть осуществлен без каких-либо предваригеяь- 
н ь к  условий.

141. Мы с беспокойством следим за усилиями Изра­
иля, направпенньнии на то, чтобы вьшогать у  Соеди­
ненньк Штатов, в качестве условия ограниченного вы­
вода израильских войск с Синайского полуострова, 
огромные обязательства в области финансовой помо­
щи, снабжения нефтью, а также дипломатические, 
политические и военные обязательства. Совокупность 
американских обязательств по отношашю к  Израилю 
является зловещим прецедентом; он укрепляет реши­
мость Израиля сопротивляться уходу из других араб­
ских территорий, ужесточает израильскую позицию в 
отношении его территориальной экспансии и укрепля­
ет веру Израиля в то, что против нето не могут быть 
приняты никакие меры, направленные на то, чтобы 
добиться его ухода.

142. Приобретение Израилем самого соврж 1 Жного 
оружия приведет к  эскалации гонки вооружжий и 
повышению уровня разрушительной способности в  во­
енных действиях в будущем в этом регионе. Это ору­
жие, которое будет предоставляться Израилю, лишь 
усугубит напряжжность в этом ретионе, укрепит эле- 
м ж ты  нестабильности и побудит арабские государства 
к  получению новьк видов оружия, с таи чтобы щ>е- 
дотвратигь опасность.

143. В резолюции, принятой в Лиме, неприсоединив- 
шиеся государства заявили, что они убеждены, что 
настало время примжигь санкции против Израиля, 
так как  он упорно продолжает игнорировать резолю­
ции Организации Объединенньк Наций и постоянно 
нарушает Устав [см. А /10217 и Согг. 1, приложение]. 
Кувейт считает, что настало враия принять каратель­
ные меры в отношжии Израиля, такие как  введение 
экономических санкций и исключение его из Органи­
зации Объединенньк Наций ввиду того, что он наруша­
ет Устав, не выполняет резолюции Организации Объ­
единенньк Наций, требует компенсацию за свою агрес­
сию и изгнание палестинского народа.

144. Недавнее израильское нападжие на мечеть Аль- 
Ибрагими в городе Аль-Халиль представляет собой 
опасность для мусульманских святилищ и реяигиоз-

н ьк  ритуалов, соблюдааяьк всеми мусульманами 
мщ>а. Это неописуемое кощунство, в дополнжие к  
осквернжию святьк мест в Иерусалиме и аннексии 
арабских районов Израилем, является не только во­
пиющим нарушением резолюций Организации Обьеди- 
нж ных Наций, но и оскорблением чувств мусульман и 
самих основ данной Органюации. Поэтому мы тре­
буем принятия решитепьньк м ф  против тех, кто осу­
ществляет такие действия и попирает резолюции Ор­
ганюации Объединенньк Наций, не подвергаясь нака­
занию со стороны международного сообщества.

145. Международный политический климат и разо- 
руж ж ие тесно взаимосвязаны. Я имел возможность 
ранее приветствовать разрядку напряженности и улуч- 
ш ж ие отношжий между великими дфжавами, послед­
ним проявлжием чего бьшо Совещание по безопас­
ности и сотрудничеству в Европе, которое, как  мы на­
деемся, окажет позитивное влияние на решжие проб­
лем, порожденньк "холодной войной” , и ряда других 
международньк дооблем. Представляется, что разряд­
ка  напряженности оказалась достаточной, чтобы поло­
жить конец гонке вооружений и привести к  скорей­
шему принятию м ф  по всеобщ®1у  и полному разору­
жжию . Во введении к  годовому докладу Гж фального 
секретаря о работе Органюации говорится следующее:

”В мире, который во все большей степени обра­
щается к  проблемам социальной справедливости, 
голода, нищеты, развития и справедливого распре­
деления ресурсов, общие расходы на вооружжие 
приближаются к  300 млрд. долларов в год. Никогда 
еще в мщ)ное врж 1я  мщ> не был свидетелем такой 
широкой торговли орудиями войны. В настоящее 
время в сф ф е  международной торговли оружиж! 
ежегодно продается вооружжий на сумму около 
20 млрд. долларов” [А1Ю0011Ай± 1, раздел VIII].

Эти слова Гж фального секретаря имеют особое зна­
чжие, поскольку они указывают на тесную юаимо- 
связь между разоружжием и социально-экономичес­
ким  развитием. Мы полагаем, что значительные расхо­
ды на вооружжие ухудшают социальные и экономи­
ческие условия в мире сегодня, если учесть, в частно­
сти, мировую инфляцию, и, возможно, в  некоторой 
м ф е  объясняют нежелание некоторьк развитых стран 
оказывать финансовую, экономическую и тедяическую 
помощь развивающимся странам. Природньк и люд­
ских ресурсов в мире в любом случае недостаточно 
для того, чтобы накапливать и совершенствовать сред­
ства массового уничтожения и в то же врж м  предо­
ставлять доодовольствие, одежду и другие необходи­
мые людям товары. Поэтому разоружение стало слож­
ным вопросом, который вькодит далеко за рамки по­
литических отношений между великими дфжавами и 
включает экономические проблемы развитьк стран и 
их воздействие на планы экономического и социально­
го развития в развивающихся странах.

146. Поскольку я  сейчас коснулся вопроса разору- 
ж ж ия, позвольте мне годтвердить поддфж ку моим 
правительством предложжия о созыве всемирной кон- 
ф ф ж ц и и  по разоружению. Кувейт был одним ю  ини­
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циаторов этой вдеи, поскольку он твердо верит в  то, 
что разоружение является вопросом, который в равной 
мере затрагивает все страны, большие и малые. Перего­
воры по разоружению в прошлом не приводили к  ус­
пеху, потому что они проводились в форме диалога 
между двумя сверхдержавами. Мы полагаем, что эта 
конференция должна учитывать тот непреложный 
факт, что иностранная оккупация, колониализм и апар­
теид сеют семена конфликтов и заставляют небольлше 
государства даиобретать вооружение для того, чтобы 
бороться против этого зла. Конфедетция не увенчается 
успехом, если в ней не примут участие все страны, 
включая ядерные державы. Повестка дня конференции 
должна быть достаточно обширной, чтобы включить 
вопросы, которые не затрагивались Совещанием Ко­
митета го разоружению.

147. Кувейт одним из первых поддержал призыв о 
провозглашении Индийского океана зоной мира. Стра­
ны бассейна Индийского океана в прошлом были жерт­
вами конфликта между великими державами, разде- 
летия мира на сферы влияния госредс13ом создания 
военных баз и заключетия военньк договоров, кото­
рые бьши призваны содействовать замыслам великих 
держав. Я хотел бы сейчас заявить о поддержке моим 
правительством предложения о доведении в ближай­
шем будущем конференции ло изучетию возможности 
заключения международного соглашения, которое поз­
волит превратить Индийский океан в зону М1фа. Поэ­
тому я  реппггельно выступаю тфотив всех попыток, 
которые предпринимаются для создания военных баз 
на определенных островах Индийского океана и предо­
ставления возможностей великим державам, которые 
могут быть использованы ими в  политическом или 
военном конфликте. Мы голагази, что конференция 
не увенчается успехом без годдеджки великих держав 
и основных морских держав, исгользуюпщх Индий­
ский океан. Прошло длительное вроия, на протяжетии 
которого удалось изучить этот вопрос во всех ето 
аспектах и подготовить необходимые исследования; 
сейчас пришло враия заключить соглашение, обяза­
тельное для всех заинтересованных стран.

148. Мы внимательно следили за работой Комитета 
по мирному использованию дна морей и океанов за 
пределами действия национальной юрисдикции со вре­
мени его создания и убедились, что ето подготовитель­
ная работа достаточно продвинулась, чтобы гаранти­
ровать успех третьей сессии Конференции Организации 
Объединенных Наций по морскому тфаву. Хотя Конфе- 
редция 1фовела более четт одну сессию, тем не менее 
еще не удалось добиться заключения всеобъемлющего 
соглашения, разделы которого охватывали бы все 
аспекты морского права, отражали новые результаты 
развития в  международном сообществе и выражали 
пожелания государств, которые не имели возможности 
ранее принимать участие в процессе выработки между­
народного законодательства го морскому праву. Сог­
лашение должно также включать новый режим, кото­
рый будет распространяться на район, находящийся 
за пределами действия национальной юрисдикции, ко­
торый бьш объявлен всеобщим наследием человечест­
ва. Процесс переговоров проходит очеть медленно, и

основные морские деджавы го-прежнему цепляются за 
устаревшие тексты и стремятся использовать щ>еиму- 
щества своих достижений в области назрей и техники, с 
тем чтобы липшть развивающиеся страны их законньк 
прав на ресурсы района, находящегося за пределами 
действия национальной юрисдикции. Это ненормальное 
положение не может сохраняться, поскольку споры 
часто возникают между государствами по таким во- 
щюсам, как  рыболовство, загрязнедие окружающей 
среды, ресурсы континентального шельфа, и другим. 
Эти вотфосы не могут быть решены с помощью одно­
сторонних деклараций; многосторонние соглашения 
являются го-прежнему основным инструментом меж­
дународного законодательства. Мы надеемся, что сле- 
дуюшад сессия Конференции отразит действительную 
политическую волю основньк морских деджав пойти 
навстрету пожеланиям развивающихся стран и, таким 
образом, предоставить им возможность осуществить 
положения Декларации принципов, регулирующих ре­
жим дна морей и океанов и ето недр за  пределами 
действия национальной юрисдикции [резолюция 2749 
(XXV)].

149. Португальский колониализм в Африке потер­
пев крах в  результате борьбы народов, которые нахо­
дились год португальским правлением, и  благодаря 
поддержке развивающихся стран и Организации Объ- 
единш ньк Наций. Победа африканских стран, нахо­
дившихся ранее год португальской оккупацией, дол­
жна послужить стимулом для международного сооб­
щества в его моральной и материальной поддержке 
борьбы надода Намибии за свободу и независимость. 
Эта победа также должна укрепить решимость между­
народного сообщества принять эффеттивные меры в 
отношении Южной Африки, которая игнорирует 
пожелания народа Намибии и нашей всемирной Орга­
низации и консультативное заключение Меткдународ- 
ного Суда, продолжая оккупацию Намибии.

150. Политика апартеида, проводимая режимом мшь- 
шинства в Южной Африке, которая стала объектом 
осуждедия Организации Объединенных Наций, бро­
сает вызов М1ф у  и безопасности в Африке и во всем 
М1фе в нарушение основных прав человека и принци­
пов Устава Организации Объединенных Наций. Режим 
расистского меньшинства в Родезии также представля­
ет собой нарушение основных прав человека и прин­
ципов Устава. Поэтому наш долг состоит в том, чтобы 
сделать все, что в напвк силах, чтобы положить конец 
этому ненормальному положению как  в Южной Афри­
ке, так и в Родезии. Дело свободы неделимо; до тех 
пор пока в каком-либо районе мира народ подверга­
ется угнетению, мир и безотгасность останутся недо­
стижимым идеалом.

151. Кувейт искренне верит в региональное сотруд­
ничество между государствами; такое сотрудничество 
способствует ослаблению напряженности в любом 
районе мира, где она имеет место. Страны Персидского 
залива верят в этот принцип и предпринимают репш- 
теяьные шаги, чтобы дать ему конкретное воплоще­
ние, способствовать стабильности в странах Залива и 
прекратить иностранное вмешательство в их дела.
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Кувейт голагает, что ответственность за безопасность 
и оборону ЗалйВа — это вопрос, которым должны 
заниматься сами государства Залива.

152. Кувейт верит в сотрудничество, основанное на 
взаимопонимании и переговорах. Поэтому мы придаем 
важное значите арабо-европейскому диалогу, нача­
тому недавно через госредство Лиги арабских госу­
дарств. Основная цель этого диалога состоит в том, 
чтобы воспользоваться потеициальньпии возможно­
стями промыпшенно развитых стран Европы в инте­
ресах развивающихся стран "третьето мира” . Мы 
подчфкиваем необходимость организации передачи 
ресурсов в области технологии, капиталовложений, 
управляшя и торговли развивающимся странам в рам­
ках ^або-европейского диалога, который мы рас­
сматриваем как  одно из проявлений нового междуна­
родаого экономического порядка, принятого во вре­
м я  шестой специальной сессии Генеральной Ассам- 
блет. Поэтому дух сотрудничества, которым отмечен 
диалог между двумя сторонами, служит неотъемлемой 
частью атмосферы, отличавшей переговоры в ходе не­
давней седьмой специальной сессии. Я хотел бы выра­
зить надежду, что арабо-европейский диалог увенчается 
успехом, поскольку он влечет за собой значительные 
преимущества как  для развивающихся, так и для 
европейских государств.

153. Конечная цепь нашей Организации заключается 
в установлааии норм международаого права во всех 
областях деятельности м 1фового сообщества. Сущ­
ность идеала международаого права заключается не в 
его технических аспектах, как  таковых, что само по 
себе чрезвычайно важно, а, скорее, в лревосходстве 
определенных этических убеждедий, определенньк 
норм приемлемого поведения в сообществе наций и 
в том психологическом факте, что лица, находяпщеся 
на вершине власти, должны разделять эти убеждения 
и считать их для себя обязательными.

154. Г-н АХМЕД (Судан) (говорит по-арабски): 
В течение последних нескольких недель мы проделали 
важную работу. Резолюция, принятая Генеральной Ас­
самблеей по докладу Специального комитета седьмой 
специальной сессии [резолюция 3362 (8-УН)\, может 
иметь историческое значение. Для того чтобы это было 
так, нам предстоит проделать не менее важную работу 
в ходе текущей тридцатой сессии. Путь к  принятию 
этой резолюции был непростой, однако мы его пропши. 
Опредепедие политических рамок, необходимьк для 
претворения в жизнь этой резолюции, — вот стоящая 
перед нами сейчас задача. Для ее решшия мы должны 
сохранить тот дух седьмой специальной сессии, кото­
рый помог богатьш и бедным странам убедиться в 
том, что мир неделим. Ответом на этот вопрос являет­
ся эра международной разрядки. Необязательно, чтобы 
она замжила разрядку между Соединзшыми Штата­
ми и Советским Союзом; ее следует использовать 
для того, чтобы ю лнее осуществить цели предстоя­
щей, значительно более важной всеобщей разрядки. 
То, что нам удалось сделать на седьмой специальной 
сессии, позволяет преодолеть множество трудностей 
в международньк экономических отношениях. Одаако

это не все; мщ>овому сообществу необходимо еще 
проявить энедгичную политическую волю. Нам нуж­
ны умелые музыканты для исполнения мелодий, 
записанньк в этой резолюции. Без политической 
воли старый порядок будет сохраняться, а ето ликви­
дация будет чйя-то вроде ускользающего мщ>ажа.

155. Очедь хорошо, что именно г-н Торн возглавляет 
нашу работу в ходе текзоцей сессии. Его дшшомати- 
ческое мастедство ни у  кого не вызывает сомнений. 
Он представляет страну, являющуюся центром уст­
ремлений, направлаш ьк на объединаше стран запад­
ного мщ)а, и мы возлагаем большие надежды на его 
опыт в этом отношедии, который будет служить нам 
путеводной звездой в процессе достижения той всеоб­
щей разрядки, о которой я  говорил.

156. Повестка дня настоящей сессии Генеральной 
Ассамблеи включает почти все острые политические 
вопросы, над решением которьк мь1 б ь ^ с я  в течасие 
вот уже 30 лет: разоружение, замещение испытаний 
ядерного оружия, идеологические соображения, воору­
женные союзы, локальные конфликты и великие дер­
жавы, Палестина, Ближний Восток, политика апартеида 
в Южной Африке, Намибия, Зимбабве, Ангола и ядер­
ное вооружение. Все эти проблемы нам известны. На­
деяться на то, что они будут решены в  ходе этой сес­
сии, значит ожидать слишком многого. Это насущные 
проблемы, требуюыще безотлагательного рапения. Все, 
на что мы можем надеяться, — это модифицировать на­
ши позиции, пойти на уступки, кроме пришщпиальньк 
вопросов, относящихся к  войне, миру и свободе. Я 
исхожу из того, что эти проблемы не новы; они сопро­
вождают нас уже в течение длительного времени; 
лишь в последнее время их оттеснили социальные и 
экономические трудности совремашого м 1фа. Те­
перь, сняв поверхностный слой с этих социально-эко- 
номшеских проблем в результате щ>ений на седьмой 
специальной сессии, мы, так сказать, обнажили сущ­
ность политических вопросов. Они опасно противоре­
чат тому многообещающему документу, на разработ­
ку  которого мы  штратипи так много бессонньк но­
чей. Политика вездесуща. Ее нельзя избежать. Но есть 
много способов ужиться с ее капризами. Без мини­
мального консенсуса эти вопросы могут заблокщю- 
вать щггь ко  всеобщей разрядке, а наша резолюция 
останется медтвой буквой.

157. Учитывая страну, которую я представляю, вы 
поймете, почйиу вопроед! свободы Африки и арабско­
го м 1ф а имеют для меня столь важное значение. Теперь 
когда Мозамбик после 12 лет мужественной борьбы 
занял место среди нас, в рядах мужественного сообще­
ства, Ангола не заставит себя ждать. Одаако ей не 
нужно м ш 1ать. Борьба, ведущаяся в этой стране, не 
бьша бы столь длительной, если бы не вмешательство 
из-за пределов Африки. Пули в патронах, которы­
м и производятся выстрелы, сделаны не в Африке и 
поставляются не африканцами. Они продаются или да­
ются бесплатно теми, кто производит их, не по доброте 
душевной, а в силу внутренних соображений. Ангола 
стала сегодняшним Конго, поскольку в ней 1шеется 
не меньше богатств. Иностранные деджавы не хотят
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оставшъ ее в покое. Многие домогаются ее. На ули­
цах Луанды погиб не один Лумумба. Я думаю, что не 
буду провидцем, сказав, что белые в этом районе под 
руководством Южной Африки и при поддержке анало­
гично мыслящих белых за щ)еделами африканского 
континента пытаются предотвратить неизбежное -  до­
стижение Анголой независимости.

158. Почаиу же? Вот гочему. Через десятилетие или 
даже скорее возникнет группа тесно связанных друг 
с другом государств или даже федерация государств в 
составе Мозамбика, Малави, Объединенной Республики 
Танзании, Замбии, Анголы и, конечно, Зимбабве -  ог­
ромная угроза для белых в Южной Африке, которые 
при том страхе, который они испытывают перед до­
стижением независимости Намибией, ощущают такой 
же ужас в отношении группы черных государств к  
северу от своих границ. То, о чем я  говорю, не прови­
дение; это глубокое знание истории этого района и 
характера его руководителей, большинство которых 
являются закаленными в битвах африканскими па­
триотами, осознавшими степень своей зависимости 
друг от друга в ходе борьбы.

159. Южной Африке, по-видимому, готребуется боль­
ше в р ^ е н и  для того, чтобы вырваться из расистских 
оков, что отличает ее от Зимбабве. Через несколько 
недель исполнится 10 лег с того моматта, когда для 
белых начался весьма напряженный период -  п^)иод 
страха и зависимости. Не случайно г-н Смит и его 
приближенные проводят широкую мобилизационную 
кампанию: все мужчины, не являющиеся африканца­
ми, в возрасте от 25 до 40 лег призываются на два 
месяца в году для несения воинской службы. Их мщю- 
творческие высказывания не вяжутся с этой акцией. 
Они не намереваются сдавать позиции без боя. Афри­
канцы, которых они называют "умеренньции”, посту­
пят правильно, если не будут доверять их словесным 
заверениям. Презид№т Замбии Каунда не бросает 
слов на ветер. Когда он говорит, что 7 ситтября в ре­
зультате интриг двух агентов г-на Смита бьши убиты 
офицер из Замбии и И  националистов из Зимбабве, 
то мир должен верить ему. Быть может. Организация 
Объединшных Наций в этой связи могла бы сделать 
не так уж много, но даже и это немногое она не смогла 
сделать голностью. Я имею в виду нашу н^дачу  в 
том, чтобы удержать государство-член, не выполняю­
щее голожший резолюции о санкциях. Так сказал 
президент Каунда, и мы должны етлу верить.

160. Однако помощь поступает из известного источ­
ника: белые поселенцы, которые неустанно твердят 
миру о том, что они являются хранителями христиан­
ской цивилизации, подвергаются критике со стороны 
церкви. Это веление времени. Мы все хорошо помним 
о той роли, которую сьпрали молодые священники в 
Мозамбике. То, что вначале было скромным начина­
нием, в Зимбабве переросло в мошрый голос. Вся рим­
ская католическая церковь не стесняется в выборе 
слов, критикуя режим белых поселенцев. Я хочу с 
благодарностью назвать имета некоторых из этих 
мужественных людей в знак признания их добрых дел 
в этом районе, погрязшем в преступлениях, -  это мон-

синьор Дональд Ламонт из Унтали; г-н Алоис Гаене из 
Гуло; священник Патрик Чакайпа из Солсбери; мон- 
синьор Адольф Шмитт из Булавайо и Архиепископ 
Солсбери преподобный Фрэнсис Маркалл.

161. Эти люди являются подлинными хранителями 
христианской веры, а не самозванцами, как  их назы­
вают. На днях они подписали послание, направленное 
против урегул1фования, и огласили его в своих ц^ж - 
вах. Они также опубликовали его в газете. Англикан­
ский священник в Машоноленде заявил о своем возму­
щении в связи с полньпи пр»1ебрежшием к  решению 
вопроса о найме черных. Эти ангельские души являют­
ся братьями тех, кто навлек позор на диктатора в Лис­
сабоне, открыв всю правду о событиях, касающихся 
Вирияму. По-видимому, эти энергичные выступлетия 
церкви могут сократить дни страданий борцов за сво­
боду.

162. На текущей сессии мы обсудим вопросы, свя­
занные с необходимостью удовлетворетия Организа­
цией Объединенных Наций потребностей, накопивших­
ся у народов за 30 лет. Те, кто предпочитает, чтобы 
она действовала в наши дни так же медпашо, как  и в 
прошлом, не простаки. Они достаточно умны, чтобы 
понять, в чем депо. Как и мы, они понимают, что 
Организация Объединенных Наций не изолирована от 
пераиен в М1фе политики, в социальных вопросах, 
экономических отношениях и так далее. Они не нович­
ки  на международной арене. Более того, они приняли 
участие в становлении господствующего сетчас клима­
та свободы слова и действий. Мы понимаш , в чем 
причина. Без их помощи в деле освобождения нас от 
рабства нас бы здесь не бьшо.

163. Моральную и практическую помощь со стороны 
социалистических стран могут отрицать лишь те из нас, 
кто не знаком с нашей современной историей, или те, 
ком у выгодно игнорировать этот фактор в  ряде факто­
ров, определивших наш путь к  свободе. Когда я  гово­
рю, чтобы эти дрз^ья пересмотрели свою позицию по 
вопросу об изменении структуры Организации Объеди­
ненньк Наций, я  говорю это обоснованно. Моя мысль 
заключается в следующем: сделав все, что вы сделали 
для освобождедия азиатских и африканских стран, 
продолжайте свою деятельность и далее; наполните 
нашу свободу содержанием. Поддерживая новую Ор­
ганизацию Объединедньк Наций, вы окажете разви­
вающимся странам ту же помощь, которую вы ока­
зали в 50-х и 60-х годах. Позвольте мне пойти даль­
ше. Предлагаемые реформы находятся в рамках Уста­
ва и направлены на улучшение формулирования задач 
в области социальньк и экономических медсдународ- 
н ьк  отношений в 70-х годах.

164. Организация Объединенньк Наций бьша созда­
на для того, чтобы предоставить сильным мира сего 
все преимущества власти. Предлагашые реформы не 
уменьшают этой власти. Измеяеяия касаются стран, не 
располагающих властью. Ни одно из этих щ>едложений 
не затрагивает к о р ^ ь к  принципов Устава. Они на­
правлены на то, чтобы присшсобигь принципы Устава 
к  современным требованиям. Эти предложения не
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имеют целью сделать всех карликами. Мы, в странах 
"третьего мира” , полагааи, что некоторые из нас дале­
к о  не гиганты. Это жизненная реальность. Обращаясь 
к  традиционалистам, которые предпочли бы сохранить 
идеалы 30-летней давности, я  хотел бы указать, что 
30 лет назад мщ) бьш одним, однако теперь он стал 
другим. Говорят, что более бедные страны больше 
нуждаются в Организации Объединенных Наций, чем 
богатые. Это ошибочное утверждаше. И те, и другие 
нуждаются в ней и хотят, чтобы она бьша эффектив­
ной Организащгж.

165. Судан считает, что Организация Обьединашых 
Наций проделала в свое враия большую работу. Но 
в р ш я  не стоит на месте. Организация Объединенных 
Наций должна ю маш ться, чтобы отражать новые 
веяния. Судан щ>едпочеп бы радикальные перемаш , 
например отм а 1у права вето в Совете Безопасности. 
Я напомню о позорном факте, когда некоторые держа­
вы объединились и оказали Южной Африке поддерж­
ку , которая бьша ей необходима для продолжения 
своей безумной политики. Позорным явилось и то, что 
Совет Безопасности не принял никаких мер против 
Израиля.

166. Мы считаем, что те, кто выступает против пере- 
м а 1, никогда не будут служить делу сщ>аведпивости и 
свободы.

167. Действенная и эффективная Организация Объ­
единенных Наций поможет нам неуклонно продвигать­
ся вперед в деле улучшения положения мужчин и жен­
щин, которым мы в дни борьбы за независимость обе­
щали обеспечить уважетие их достоинства. Достоинст­
во неосязааио. Происходящие в наших странах 1феоб- 
разования должны сопровождаться социальным и эко­
номическим подъемом, равным по своим масштабам 
тому, который мы обещали нашим соотечественникам.

168. Усиление Организации Объединенных Наций, не 
умаляя этим значения места, которое занимают силь­
ные мщ)а сего, безусловно, не повредит международ­
ной разрядке. Вместе со своими коллегами из араб­
ских и африканских стран я  хотел бы повышения эф­
фективности Организации Объединенных Наций, с т ^  
чтобы усш коигь отасения мужчин и женщин, все еще 
рискующих своей жизнью в борьбе за свободу.

169. К ак могут палестинцы восстановить свою веру 
в человека, если после предыдущей сессии, когда пе­
ред ними открьшось окно в мщ), им не будет предо­
ставляю чего-то более ощутимого? Каждый мужчина, 
каждая жшщина, каж ды йребаю к благодарны за то, что 
палестинцам в прошлом году бьшо предоставлено 
место в рядах международного сообщества. Если па­
лестинцы не увидят дальнейшего прогресса, их щшич- 
ное отношение сохранится. И как  можно их за это 
винить? Те из них, кто не видит особых достоинств во 
втором Соглашении о разъединении войск на Синае, 
пристально следят за календарям войны и мира в этом 
районе. Они сталкиваются с поражающими воображе­
ние фактами дальнейшего распьшения усилий на Ближ­
нем Востоке. Именно об этом они с горечью говорят;

Израилю потребовалось 8 лет, для того чтобы отвести 
свои войска на Синае на 10 миль; теперь они просят 
еще пять лет для того, чтобы отвести их еще на 20 миль. 
Расчеты, которые они делают, приводят к  печальным 
вы водш : если такие т ^ п ы  сохранятся, Израилю по­
требуется 50 лет для возвращения Синая. Они продол­
жают: щ)ошло уже четыре года с начала действия пла­
на Роджд)са, принятого Египтом с большими труд­
ностями, и два года — со времяги октябрьской войны. 
Нельзя не разделять их пессимизма.

170. Израильские власти все еще говорят о "проме­
жуточном соглашягии” с Египтом, и внимательное оз­
накомление с термином "промежуточное” показыва­
ет, что он означает восемь лет. По-видимому, движения 
вперед нет нигде. Последние политические акты, ве­
роятно, также завели в тупик. Египет пошел так 
далеко, как  только мог, щ>оявив мужество перед 
гневом многих лид^)ов и народов, хотя он бьш не 
одинок. Ряд лидф ов считают, что гщезвдент Египта 
Садат, следуя курсом опасной гибкости, дает этому 
району еще один шанс.

171. В настоящий момент те няиногие лидеры, ко­
торые пошли за ним, недоумевают. С одной стороны, 
имеются палестинский и арабские народы, которые 
никогда не считали, что президент Садат добьется 
многого, проявляя му1фость и миролюбие. С другой 
ж е — имеются Соединенные Штаты Амедики, которые 
рассматривают вопрос о продаже Израилю оружия 
на сумму в 2 млрд. долларов в год в течжие деся­
ти лет. Для того чтобы сделать эту циничную пози­
цию удобоваримой, Соединенные Штаты Америки 
говорят о снятии установленного 20 лет назад эмбарго 
на поставку оружия Египту. При этом они заявляют, 
что в этом вопросе они не берут на себя никаких 
обязательств.

172. И, безусловно же, имеется Израиль, который 
отказывается годписать соглашение до тех пор, пока 
Соединенные Штаты не выполнят обещанного. Как же 
можно назвать такое положение, если не тупиком? Сое­
диненные Штаты совершают онгибочные шаги, посколь­
ку  они далеко отошли от тех принципов, которыми 
они руководствовались в ходе всей своей истории. 
Они импорпфуют идеи, господствовавшие на европей­
ской пюлигической арше лег 100 назад и даже более. 
Эти идеи и такое поведение отвечали велжию време­
ни живущим тогда народам и тому миру. Соединйшые 
Штаты должны вновь обрести утраченную ими совесть. 
Что касается Палестины, президент Вудро Вильсон, 
по-видимому, расстроился бы в связи с таким поворо­
том событий после разгрома Оттоманской империи в 
первой мировой войне. Все произошло вопреки его 
убежджиям. Он заявил: "Нгроды не должны перехо­
дить от одного суверена к  тфугому в ходе междуна­
родной конференции или на основе понимания, до­
стигнутого между соперниками и антагонистами” . 
Возм5оценный Соглашягием Сайкса-Пико в 1916 го­
ду и Декларацией Бальфура в 1917 году, Вильсон 
пытался утвердить справедливость и возвышенные 
принципы в тогдашней атмосфере предательства и 
двойной игры.
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173. Это та часть американской традиции, которая 
полностью забыта. Теперь налицо обратное. В наши 
дни Соединенные Штаты выторговывают не принад 
лежащую им территорию за детьги и поставки оружия 
Но даже это не действует. Посмотрите на их гозицию 
отношении разъединения войск на Синае. Ввиду безо 
говорочной годдержки Соединенными Штатами Из 
раиля наша Организация в этом вопросе парализована 
Однако такая ситуация не будет сохраняться долго 
Голосование в прошлом году, в результате которого 
палестинский народ присоединился к  международному 
сообществу, является лишь первым шагом на пути 
создания Палестинского государства. В конечном 
итоге, Палестина будет признана как  Соединенными 
Штатами, так и Израилем.

174. Я отнял у вас так много враиени, излагая мыс­
ли в отношении Палестины и Ближнего Востока, пос­
кольку эти районы являются средоточием отсности, 
на которую мы должны обратить особое внимание в 
ходе текущей сессии.

175. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-французски): Я 
предоставляю слово представителю Соединенного Ко­
ролевства, который попросил слова для осуществле­
ния своего права на ответ. Члены Ассамблеи помнят, 
что Генеральная Ассамблея на своем 2353-м плен^- 
ном заседании приняла решение о том, что заявления 
с правом на ответ должны ограничиваться 10 мину­
тами.

176. Г-н РИЧАРД (Соединенное Королевство) (го­
ворит по-английски): Министр иностранных дел Испа­
нии сделал несколько замечаний относительно Гибрал­
тара на предыдущем заседании в ходе своего простран­
ного выступления, в котором, к  моему удовлетворе­
нию, красноречиво защищал право колониальных наро­
дов на самоопределение. Мое правительство не знает 
лучшего сш соба примшения принципа самоопределе­
ния, чем консультация относительно пожеланий соот­
ветствующего народа. Пожелания народа Гибралтара, 
как  известно министру иностранных дел Испании, отра- 
жеты в преамбуле акта парламента, по которому всту­
пила в силу ньшешняя конституция Гибралтара.

177. Па данном позднем этапе наших прений я не хо­
чу пространно вновь излагать мнение моето правитель­
ства относительно прав и обязательств, щюистекаю- 
щих из статьи X Утрехтского договора. В прошлом 
мы совершенно ясно заявили, и я  повторяю это вновь 
на сегодняшнем заседании, что пожелания населения 
Гибралтара являются для нас главным соображением; 
и мы считаем, что, заявляя это, мы  действуем в пол­
ном соответствии как  с буквой, так и духом Устава 
Организации Объединенных Наций.

178. Мы ясно изложили перед испанским правитель­
ством наше мнение о том, что налагаемые Испанией 
ограничетия в отношении Гибралтара, которые, к  со­
жалению, все еще остаются в силе, могут лишь ожесто­
чить гибралтарцев против Испании. Мы предлагали 
испанскому правндельству сосредоточить свое внима­
ние на гуманном аспекте этой проблемы, в особенно­

сти на отношении самих гибралтарцев, а не на несколь­
ко вольном толковании Утрехтского договора, по 
которому имеются очевидные расхождения ю  мне­
ниях.

179. Тем не менее, как  заявила моя делегащм, вы­
ступая по мотивам голосования в Четвертом комитете 
5 декабря прошлого года, мы считаем, что для наших 
правительств важно продолжить обсуждение этого во­
проса в поисках соглашения, которое могло бы ока­
заться приемлемым для всех заинтересованных сторон. 
В этом духе мы сохраняли контакт с испанскими вла­
стями в этом году, а именно совсети недавно, во время 
встречи между нашим министром иностранных дея и 
по делам Содружества и министром иностранных дел 
Испании, несколько дней назад. Однако мы  не считаем, 
что достигнут такой этап, когда бы выявилась общая 
основа, на которой можно бьшо бы начинать эти важ­
ные переговоры. Тем не менее наши прения бьши по­
лезными, и мы б удш  продолжать действовать в том 
же духе. Я должен, однако, совершенно ясно заявить, 
что, с нашей точки зрения, пришло время признать, 
что терпение и понимание будут в большей мере спо­
собствовать решению этой проблемы, чем взаимные 
публичные обвинения.

180. Г-н АЛЛАФ (Сирийская Арабская Республика) 
(говорит по-арабски): Мы хотели бы ответить на заяв­
ление, сделанное представителем Египта, сразу же 
после его выступления на 2367-м заседании. Однако 
мы предгочли подождать и выслушать представителя 
другого режима, который принял участие в этом зло­
получном соглашетии, ибо мы сочли, что он будет 
исполнять ту же мелодию, поскольку ими руководит 
один и тот же шфижед. Мы хотели ответить обоим 
представителям одновреметно, так как , к  сожалению, 
для арабов они играют в одном оркестре.

181. Представитель Египта выступил с нападками на 
заместителя премьер^инистра и министра иностран­
ных дел Сирийской Арабской Республики, хотя ми­
нистр иностранных дел Сщ)ии не сказал ни одного сло­
ва, непосредственно затрагивающего щ>езидента или 
министра иностранных дел Египта. Представитель 
Египта заявил, что г-н Абдель Халим Хаддам представ­
ляет лишь партию Баас Сирии, а не сирийский народ. 
Если Абдель Халим Хаддам представляет партию Баас 
С1фии, то почему представитель Египта решил вместе 
с ним, с 0 ГО президентом Хафезом Асадом и с партией 
Баас вступить в октябрьскую войну? Если партия Ба­
ас не представляет сщ)ийский народ и арабский народ, 
то почему Египет вместе с ней вступил в освободитель­
ную битву и почему Египет принимал участие в созда­
нии Объедино1ной Арабской Республики?

182. Мы слышим эту песетку уже на протяжении 
последних двух недель от того же дафижера, от Соеди­
ненных Штатов, которые пытались в своих газетах про­
тащить сообщение о разногласиях между министром 
иностранных дел Сирии и президентом Сирии Хафе­
зом Асадом в том смысле, что Абдель Халим Хаддам 
не представляет политику Сирии или политику Хафеза 
Асада.
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183. Заявление Абдель Халима Хадцаманасчет Синай­
ского соглашетия [2367-е заседание] бьшо поддержано 
массовыми демонстрациями в сирийских городах и в 
арабских странах от Персидского залива до океана.

184. Представитель египетского режима заявил, что 
египетские и сирийские солдаты вместе выступили в 
освободительной битве в октябре 1973 года. Это так. 
Но египетский солдат покинул поле боя и оставил 
сирийского солдата, бросил своего товарища по ору­
жию одного. И это вызывает большое сожаление.

185. Представитель Египта заявил о том, что, когда 
министр иностранньк дел Сирии критиковал Синай­
ское соглашение, он выступал против воли сирийского 
народа и арабских народов. Кто идет щ>отив воли ара­
бов? Тот, кто подписывает соглашения о капитуляции 
и идет на уступки врагу, который все еще оккупирует 
его землю и землю его братьев? Или тот, кто отказы­
вается каштулировать?

186. Воля арабской нации бьша представлога араб­
скими народами и на конфершциях на высшем уров­
не. Я хочу напомнить представителю Египта о шестом 
Совещании глав государств и правительств арабских 
стран, состоявшемся в Рабате в октябре 1974 года, в 
котором принял участие президент Египта Анвар Садат. 
Совещание в Рабате приняло следующее решение. Я 
цитирую одно из решений этого Совещания, указав­
шего основу, на которой должны строиться действия 
арабов:

”во-первьк, координация политических, экономи­
ческих и военньк акций между арабскими странами 
в цепях достижения арабской интеграции в различ­
ных областях; во-вторых, непринятие любых попы­
ток осуществлять частичное шлитическое урегули­
рование ввиду единства и неделимости этой проб­
лемы. . . ” .

Вот в Ч0 У1 состояли решения Совещания в Рабате, 
которое отражало волю и чаяния арабских народов.

187. Представитель Египта попытался заявить Ас­
самблее и мировой общественности о том, что он пред­
ставляет Сирию и знает о политике Сирии больше, ч® 1  
министр иностранньк дел и президент Сирии. Он за­
верил Ассамблею, что Сирия сейчас участвует в перего­
ворах по выработке нового соглашения о разъедине­
нии войск на Голанских высотах, подобного новому 
соглашению по разъединению войск на Синае. В отсут­
ствие министра иностранньк дел и главы нашей деле­
гации я , представляя свою страну, заявляю о том, что 
президент нашей страны Хафез Асад, министр иност­
ранньк дел Абдель Халим Хаддам, а также сирийские 
должностные лица на всех уровнях и сирийская пар­
тия Баас, которая щ>едставляет волю сирийского 
народа и арабских стран, приняли решение о том, что 
они никогда не согласятся подписать такое позорное 
соглашение, как  синайское, и не согласятся на усло­
вия, поставленные Египтом согласно этому соглаше­
нию. Мы не можйи принять ни одно соглашедие, кото­
рое заморозит статус-кво в этом районе и сделает мщ)

недосягаемым для арабов, сведя к  нулю права пале­
стинского народа и арабских государств, чьи террито­
рии были оккупированы.

188. Это соглашение -  не соглашение о мире. Здесь 
я  хочу ответить представителю Израиля, который 
выступал на этом заседании. Синайское соглашение 
это израильско-американский маневр, направленный 
на затягивание израильской оккупации арабских зе­
мель, на замораживание статус-кво в этом районе и 
на то, чтобы посеять семета раздора между силами, 
выступающими против израильской агрессии, для 
того чтобы ликвидировать эти силы одну за другой. 
Их намфеяие состоит также в том, чтобы обмануть 
мщювую общественность, убедить ее в том, что суще­
ствует движение к  миру в этом районе. Предлогом 
послужит отвод израильских войск на несколько ки­
лометров, что не представляет даже одного процента 
от оккзшированной территории, взамет политических, 
экономических и военньк уступок, притом обязатель­
ным следствием этого будет ослабление давления на 
Израиль в результате замораживания египетского 
фронта на несколько лет, что позволит силам сионист­
ской агрессии продолжать оккупацию других районов 
на Синайском полуострове, на Голанских высотах и 
на Западном берегу.

189. Синайское соглашение вводит новый опасный 
элемент, потому что оно впервые втягивает в кон­
фликт сверхдержаву. И если другая сверхдержава 
завтра предпримет подобную акпию, будь то в ближне­
восточном или любом другом конфликте, вы можете 
представить себе, какой опасности подвергнется мщ) 
в результате тредий между теми сверхдержавами, ко­
торые будут направлять свои войска для разъединения 
сил в этих конкретньк районах.

190. Соединенные Штаты голностью на стороне Из­
раиля. И цена этого соглашения, которое преподносит­
ся в качестве шага на пути к  миру, что крайне стран­
но, выражается в тоннах совраиетного оружия стои­
мостью в миллиарды долларов, такого оружия, как 
ракеты "Перышиг” , самолеты Р-15 и Р-16 и танки 
М-60. Вот цена соглашения, которое рассматривается 
в качестве шага к  миру. Какова же будет цена согла­
шения, с помощью которого в один прекрасный день 
будет установлен постоянный мир в этом районе?

191. Представители Израиля и Египта также говори­
ли о том, что это соглашение заключено во исполнетие 
резолюций Совета Безопасности 338 (1973) и 242 
(1967). Резолюция 338 (1973) предусматривала три 
главньк момента: во-первых, прекращение огня; 
во-вторых, выполнение резолюции 242 (1967); и, на- 
конед, переговоры относительно установлетия проч­
ного и справедливого мтфа в этом районе. Второй 
вопрос, который встает немедленно после этого, ка­
сается осуществления резолюции 242 (1967), кото­
рая подтверждает только два принципа: во-первых, 
вывод израильских войск с оккупированных арабских 
территорий; и, во-вторьк, прекращение состояния 
войны и признание права в с ^  государств этого райо­
на жить в мире. Поэтому резолюция 338 (1973) под­Digitized by UNOG LIBRARY
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тверждает, что после прекращения огня во вретля вой­
ны в октябре 1973 года необходим вывод войск, а 
после этого уже начнутся переговоры об установле­
нии прочного М1фа. Однако Синайское соглашшие, к  
несчастью, ставит повозку перед лошадью: оно прекра­
щает состояние войны и бойкота, а также признает 
капитуляцию под сионистским давлением в то время, 
когда 99 щюцедтов арабской земли находится под 
израильской оккупацией. Как можно осуществить 
М1ф  в нашем районе при таких условиях?

192. Мы только что выслушали министра иностран­
ных дея Судана, который подсчитал, что если Израиль 
после всех этих лет отведет свои войска на десять 
миль -  ш сле восьми лет оккупации и после с ^ и  
лет игнорирования прав человека в этом районе, то 
когда же мы увидим вывод войск со всех оккупиро­
ванных арабских зоиель и когда же, наконец, устано­
вится прочный М 1ф?

193. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит т -ф рт цузски ): Я 
должен извиниться, но я  хочу попросить представи­
теля Сирийской Арабской Республики резюм>фова1 ь 
то, что он здесь сказал. Он вышел за пределы 10 минут, 
предоставлязиых Генеральной Ассамблеей.

194. Г-н АЛЛАФ (Сирийская Арабская Республика) 
(говорит тю-французски): Я щ ош у  прощения, г-н 
Председатель, но вы, видимо, обратили внимание на 
то, что я  отвечаю двум выступавшим -  представите­
лю Египта и  представителю Израиля. Так или иначе, 
г-н Председатель, я  буду крайне лаконичен и закончу 
свое выступление чедез несколько минут.

[Далее оратор говорит по-арабски. ]

195. Делетат Израиля говорил о том, что соглашение 
касается только Египта и Израиля и что другие страны 
не должны вменшваться или критиковать его. Я дол­
жен заявить, что мы не вмешиваемся в дела Египта и 
Израиля, но речь идет о соглашетии, которое затраги­
вает права целого народа -  народа, насчитывающего 
три миллиона человек, — и эго соглашедие касается 
территорий стран, которые окк)шированы Израилем в 
этом районе. Если бы мы не сделали этого, то мы бы 
тем самым стимулировали агрессию Израиля, пото­
м у что мы позволили бы Израилю получить определен­
ные вьп-оды от агрессии. А такое ш лож ш ие отверга­
ется Уставом Организации Объединенных Наций и 
всгаии международными соглашениями. Мы обязаны 
подвергать критике любые заявления, которые каса­
ются ущемления интересов арабского народа и прав 
палестинского народа.

196. Представитель Израиля говорил о том, что мы 
должны пойти на компромисс ради детей арабов и из­
раильтян. Каких детей он имеет в виду? Детей в пале­
стинских лагерях в Ливане, которых поливают на­
палмом с израильских самолетов? Этих детей имеет 
в виду израильский делетат, не желающий, чтобы они 
погибли на полях сражагай? Он хочет, чтобы они по­
гибли от самолетов Р-15 и Р-16 или от ракет "Пер­
шинг”?

197. Он также говорил о том, что ООП — это горст­
ка  террористов и что он готов принять во внимание 
интересы палестинцев, хотя и не признает ООП. Кто 
принимает решение о том, что ООП представляет па­
лестинский народ? Может быть, лредставитель Изра­
иля? Совешание в Рабате приняло радение о том, 
что ООП является единственным законньпи щ)едста- 
вигелем тлестинского народа. Генеральная Ассам­
блея в прошлом году в резолюциях 3236 (XXIX) и 
3237 (XXIX) признала ООП единственным законным 
представителем палестинского народа.

198. Мы не возражаем против того факта, что в Из­
раиле существует террористическая партия, возглав- 
л я ^ а я  Масахемом Бегином. Но мы  возражаем против 
того, чтобы Израиль осуществлял кровавые преступ- 
ласия против палестинского народа. И пусть Израиль 
не указывает нам, кто должат представлять палестин­
ский народ. Однако, если Израиль действительно хочет 
М1ф а ,  аиу следует выполнять резолюции Организации 
Объединашых Наций и признать дааво палестинского 
арабского народа жить на своей собственной родине в 
соответствии с резолюциями Организации Объединен­
ных Наций, и тогда это будет единствагаым путем к  
миру, и никакая сила -  арабская или неарабская, и ни 
одна сверхдержава не смогут заставить арабский на­
род пойти на уступки и соглашения до тех ш р , пока 
заили арабов находятся под иностранной оккупацией.

199. Г-н БАРУДИ (Саудовская Аравия) (говорит 
по-английски) : Я допжат здесь, в  Ассамблее, перед 
лицом всего мира внести коррективы в некоторые 
утверждошя и неверные представления, содержащие­
ся в выступлении г-на Аллона. Я заявляю это перед 
лицом всего мщ)а, ибо я  знаю, что средства массовой 
информащш в значительной степени отражают непра­
вильные 1федставления и утверждения Израиля. Я 
знаю о том, что мой голос может не выйти за стшы 
Ассамблеи, но я  верю в то, что голос справедливости 
рано или поздао будет услышан.

200. Я занимаюсь этим вопросом с 1922 года, с 
17-летнего возраста, когда мы обнаружили, что веро­
ломный г-н Бальфур обещал то, что не принадлежало 
Соединенному Королевству. Я сейчас не буду вдавать­
ся в подробности этого вопроса, но в некоторые ас­
пекты сионизма, который г-н Аллон вознес до небес. 
Не забывая о том, что в библии Сион бьш не чем иным, 
как  духовньпи символом, следует внести ясность. ”Я 
обратил взоры к  Сиону” . Мы знаем о нем по псалмам 
и по всем книгам Ветхого завета. Сушествуют две 
концепции сионизма. Одна — Духовная концепция, 
которую мы одобряем, так как  мы уважаем тех, кто 
преисполнен религиозных чувств, независимо от 
религии. Но здесь речь идет о географическом сио­
низме, который используется в религии, называемой 
иудаизмом, в качестве стимула для достиже1ия поли­
тических и экономических целей.

201. Три монотеистические религии -  иудаизм, хри­
стианство и мусульманство родились на Ближнем Во­
стоке. Многие народы М1фа, многие миллионы людей 
исповедуют эти религии. Всего на Б л и ж н т  Востоке
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проживает 16 или 17 млн. евреев, Палестина является 
святым местом, быть может, еще более святым для 
христиан и мусульман, а не только для евреев, как 
они утверждают это.

202. Но необходимо провести различие, с одной сто­
роны, между семитскими религиями и семитской 
культурой и образом жизни и этническим происхож­
дением — с другой. Религия не тождественна народу. 
Вы не можете повернуть вспять колесо истории: это 
пытались сделать ранее как  христиане, так и мусуль­
мане, но ничего из этого не вышло, особенно у хри- 
стиан-кресюносцев в XI веке, когда они маршировали 
по земле Палестины. Тогда вновь великая монотеисти­
ческая религия бьша использована как  средство для 
политических и экономических целей.

203. На свете живет миллиард христиан; они не со­
ставляют один народ. На свете живет 750 млн. му­
сульман; это не один народ. Есть христианские наро­
ды, мусульманские народы и, как  я  предполагаю, 
еврейские народы.

204. Святому Августину в VI веке удалось обратить 
англичан в христианство. Христианство представляет 
собой сви тскую  религию; то же самое относится к  
мусульманству и иудаизму. Однако превращает ли 
христианство англичан в саиигов? Стали ли в резуль­
тате этого французы семитами? Превращает ли это 
любую страну, в которой большинство принадлежит 
к  одной монотеистической религии, в семитскую стра­
ну? Я утверждаю, что нет: то, что превращает страну 
в семитскую, — это прямой результат состава населе­
ния, культуры, языка, образа жизни, продуктов пита­
ния.

205. А кто такие эти евреи, размахивающие звезд­
ным знаменем сионизма? Кто стоит за географическим 
сионизмом? Это не кто иные, как  атпкенази Централь­
ной и Восточной ЕвроШ|1 , чьи предки прибыли из се­
верных районов Азии и никогда ранее не видели Па­
лестины.

206. У нас есть свои арабские евреи, но они жили в 
мире и не просто в мире; они были составной частью 
нашего народа, в то время как их вера бьша их соб­
ственной верой. Я не хотел бы щ)иводигь вам имена 
арабских евреев, внесших огромный вклад в арабскую 
культуру и историю. Этот вопрос бьш инспирирован 
уже обращенными евреями -  евреями, обращенными 
в VIII веке в результате конфронтации между Визан­
тией и мусульманством; и представлялось желатепь- 
ньпи добиться разрядки напряженности в этом регионе, 
с тем чтобы соотношение сил более не влияло на пове­
дение этих двух элеметтов. Тогда бьшо достаточно 
раввинов, и мы сказали, что откуда-то с сшера Азии 
прибьш какой-то кочевой народ и осел в южных рай­
онах, которые сейчас принадлежат России; им сказали, 
что их могут обратить в иудаизм. Если бы кто-либо 
знал, что случится впоследствии, то вряд ли бы собы­
тия разворачивались таким образом. Но имаш о потом­
ки  этого народа, чьи предки никогда и в глаза не виды­
вали Палестины, как  я  уже сказал об этом, пришли

сюда, вооружившись философией, создавшей значи­
тельные трудности в наш® 1  регионе, — философией, 
которая может привести к  глобальной войне.

207. Послушайте меня, г-н Ричард, многие из вас 
здесь новички, но вы все же должны понять суть и 
происхождение этого вопроса. Исторический аргумент 
всйи ясен. Мы сожалеем по поводу того, что Гитлер 
сделал с  этим народом. В конце концов, они тоже лю­
ди; мы все гомо сапиенс. Когда Гитлер начал казнить 
евреев, кто же в конце концов бежал из Германии? 
Это бьши богатые и влиятельные люди и те, кто мог 
оплатить свой побег. В противном случае Гитлеру 
просто бы не хватило евреев для того, чтобы пресле­
довать и казнить их. Г-н Аллон сослался на довольно 
круглздо цифру в 6 млн. евреев, которые стали жерт­
вами преследований, и мы  также сожалеем по поводу 
этого факта. Однако я  должен сказать, что в это же 
враия погибло примерно в три раза больше неевреев, 
но я  не буду касаться этого.

208. Вернемся к  70-му году нашей эры: этим райо­
ном правили римляне, и что же они сделали? Они по- 
ш>1тались умиротворить евреев. Римская империя 
тогда разваливалась. Они даже посадили кого-то по 
имети Ирод на трон для того, чтобы он правил еврея­
ми как  король. Евреи в то враия уже были в Палести­
не. Наши же собственные евреи не происходили из 
Палестины; они ведь произошли от халдеев, которые 
располагались в западной части Ирака, — там-то и ро­
дился Авраам. Знал я , г-н Ричард, насоего С.В. Вули, 
который бьш археологом и производил археологи­
ческие раскопки в районе Ура, Халдея. Наши евреи 
прибыли как  отдельные племена — Яков и его 12 сы­
новей. Я не буду ссьшаться здесь на библию, но они 
продали бедного Иосифа, как  вы знаете, и не сказали 
об этом своему отцу. Короче говоря, евреи поселились 
на зетлле Ханаан — почитайте Книгу бытия, главу 32 
или 33, — там-то и содержатся все эти факты. И когда, 
наконец, Иешуа прибыл в Иерусалим, этот город про­
сто назывался Уру Салим; Уру означало -  земли мира. 
То есть, до того как  пришли евреи, наши евреи, он на­
зывался гфосто Уру Салим.

209. А кто населял тогда Иерусалим? Это бьши се­
миты, которые прибыли за 1500 лет до того, как  Ие- 
щуа брал приступом Иерихон и Иедусалим. Иерусалим 
бьш населен семитами. Мы не бьши против того, чтобы 
другие семиты -  наши евреи -  прибьши туда. Но как 
долго они там проживали? Между временами Иудеи 
и Израиля прошло около 600 или 700 лет.

210. Но это не имело ничето общего с ашкедази, 
хазарами, которые прибыли из северного района Азии, 
как  я  уже сказал, и не имели никакого родства с на­
шими евреями. Они евреи по религии, но не семиты.

211. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ {говорит по-французски): Поз­
вольте напомнить представителю Саудовской Аравии, 
что 10 минут истекли.

212. Г-н Б АРУДИ (Саудовская Аравия) {говорит по- 
английски) : Г-н Председатель, не делайте этого, я  же
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должен ответить. Ради бога, не обрывайте поспешно 
логическую связь моих мыслей. Бели бы вы раньше 
сказали мне о том, что мое выступление ограничено 
10 минутами, я  бы сразу сказал ”нет” . Все же надо 
иногда делать некоторые исключения.

213. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ {говорит по-французски) : При 
в с» ( уважении к  вам, г-н Баруди, я  хотел бы почти­
тельно попросить вас все же вспомнить о решедии Ге­
неральной Ассамблеи, что осуществление права на 
ответ ограничедо 10 минутами. Вполне естественно, 
мы  дадим возможность выступить послу Баруди. Он 
выступает уже 20 минут. Но я все же прошу его вкрат­
це закончить свое выступление, с тем чтобы позволить 
другим представителям также осуществить свое пра­
во на ответ.

214. Г «  БАРУДИ (Саудовская Аравия) {говорит 
по-французски) : Я сделаю все возможное, чтобы быть 
кратким, но мне также хотелось бы в соответствии 
с правилом процедуры нашей Ассамблеи обратиться 
с несколькими словами к  моим братьям из С]фии и 
Египта. Вместо того чтобы занять свое место и вновь 
попросить слова в осуществление своего права на 
ответ, я  займу у  вас всего лишь две минуты и выступ­
лю сейчас. Г-н Председатель, надеюсь, что вы удовлет­
ворены моими разъяснениями. Тем не менее я буду 
краток.

215. Я обращаюсь ко всаи присутствующим здесь 
арабам, поскольку я  был одним из первых пан^аби- 
стов, а сейчас уже 20 стран составляют Лигу арабских 
стран. Я могу заверить вас в том, что никто другой из 
арабов не собщ)ается выступать. Поэтому, если вы хо­
тите быть логичным, то помножьте 10 на 20 и у  вас 
получится 200 минут.

[Далее оратор говорит по-английски. ]

216. Палестина стала священной для евреев го ассо­
циации. По ассоциации с христианами и мусульма­
нами. В мире живет 16 млн. евреев, 1 млрд. христиан 
и 750 млн. мусульман. Если руководствоваться даио- 
кратическим критерием, то каким же образом 16 млн. 
могут тфетендовать на тфюритет в отношении этой 
зиили, земли Палестины?

217. В этом полушарии есть Северная и Южная Аме­
рика, родина краснокожих индейцев. Будет ли кто- 
нибудь из Северной и Южной Америки прислзодивать- 
ся к  индетцам, если они вдруг взойдут на эту трибуну 
и заявят, что это -  их родина? А ведь они были корен­
ным населением этих двух континентов. Никто их да­
ж е и слушать не будет. Они живут в резервациях. Од­
нако арабы не живут в резедвациях, и палестинцы — 
вот тот народ, который населяет эту территорию.

218. После того как был разрушат Храм, кто поки­
нул Иерусалим в 70чи году нашей эры? Иерусалим по- 
кштули богатые и влиятедьные. Затем наступило хри- 
спинство. Многие евреи исповедовали христианство. 
А после того, как  византийцы отступили, там появил­
ся ислам — многие евреи стали исповедовать ислам.

Я занимаюсь исследованиями по этому вопросу вот 
уже 55 лет. А кого же выгнали еврея-ашкенази, кото­
рых обратили в иудаизм? Они выгнали наших евреев, 
тех палестинцев, большинство из которых или значи­
тельная часть которых были евреями. Это ли не иронии 
судьбы?

219. Г-н Аллон, кого вы хотите одурачить здесь? 
Нас вы не одурачите. До тех гор пока существует па­
лестинский народ, будь то корж ны е евреи или неев- 
ред, они продолжают быть народом этой территории.

220. Мне припоминается, как  гш Арафат сказал с 
этой трибуны: ”Вот вам оливковая ветвь, возьмите 
ее” . Прекрасно, вы боитесь государственного секрета­
ря. Подумайте о военных лагерях. Подумайте о чем- 
нибудь другом. Но ведь вы же утверждаете, что 16 млн. 
евреев -  это израильтяне. Г-н Аллон, вы упомянули 
здесь о 3 млн. евреев, которых вы хотели бы привлечь 
к  себе как  своих братьев. Не знаю, сколько амедикан- 
ских евреев живет здесь. Многие из них — мои друзья, 
и я  могу сказать вам, что они не дадут и гривенника 
за весь Ближний Восток. Они счастливо живут здесь 
как  амедиканцЫ. Однако вы хотите привлечь и их. 
Я, правда, ничего не знаю об английских евреях. Ко­
личество их постоянно сокращается, поскольку инфля­
ция подрывает экономику. Они-то, может быть, и 
уедут.

221. Гш Айвор Ричард, друг мой, вам действительно 
повезло, что вы — член лейбористской партии Соеди­
ненного Королевства. Я уверен в том, что, если бы тог­
да существовало лейбористское правительство, оно 
бы не выступило с таким обещанием, а обещание было 
обусловленньпи. А какое дело до этого бьшо г-ну 
Трумэну, галантерейщику из Миссури, — пуста душа 
его покоится в мщ>е. Речь идет не об амедиканском 
нгфоде, потому что государственный департаметт неод­
нократно предупреждал г-на Трумэна: ”Вы ведь кончи­
те отчуждашем от себя арабов” . Я обращался к  г-ну 
Уоррену Остину по поручению Его Величества короля 
Фейсала — да пуста цуша его покоится в мире, — ко­
торый бьш тогда нашим представителем в Генераль­
ной Ассамблее в Лейк Саксессе. Американць! не при­
слушивались к  нам. Г-н Уоррат Остин заявил: "Да­
вайте подождем; можно бьшо бы поставить это под 
систаиу Совета по Опеке до тех пор, пока мы не най­
дем решения” . Однако г-ну Трумэну хотелось заполу­
чить голоса, и на него влияли г-н Вейсман и другие, 
Г41 Франкфуртер, г-н Брандейс и другие. Все это вам 
хорошо известно. Я уже прожил здесь долгую жизнь 
и знаю все эти события. Я -  современник этих со­
бытий.

222. Что же заставило (Соединенное Королевство, 
удаленное на расстояние 5 тыс. миль, и Соединенные 
Штаты, удалагаые на 7 тыс. миль, обратить к  нам свой 
взор? Что арабы им сделали? Мы торговали с вами; 
мы любили вас; мы открьши для вас наиш двери. 
Почйиу вы не уступили часта своей территории? И за­
таи, чтобы добавить оскорбления к  ущербу, вы внесли 
в нашу среду коммунистов, а сейчас вы занимаетесь 
разрядкой напряжашости между вами и коммуни­
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стами. Кстати, где мой китайский друг? Я иногда за­
даюсь вопросом: может быть, в его словах о сговоре 
обеих деджав есть какая-то доля истины? Надеюсь, что 
нет, ибо в этом случае они просто продали бы нас, 
пустили вниз по реке. И не по Темзе, Т ш за  с ^ а с  до­
вольно спокойная река — по любой реке, которая 
пришлась бы им по душе. Вот в чем основная проб­
лема.

223. Наконец, мои братья из Сирии и Египта, не поз­
воляйте никому вбивать клин между вами, с т ш  что­
бы сионисты, а может быть, и некоторые другие могли 
подчинить с ^ е  весь Ближний Восток из-за нефти. Ну 
что, если хотите, то приходите к  нам, приходите все, 
кто  любит сеять раздоры, -  мы подожжем всю нашу 
нефть, и если действительно нет на том свете ада, то 
м ы  создадим ето на Земле.

224. Г-н ДЕ ПИНЬЕС (Испания) (говорит по-испан­
ски ):  Я не хотел бы, чтобы диалектическое мьшшеяие 
моего друга, представителя Соединенного Королев­
ства, выступившего ранее, вводило в заблуждение на­
шу Ассамблею. На 2367-м заседании министр иностран­
ных дел Испании действительно сослался на самоопре­
деление, затрагивая вопрос о Западной Сахаре.

225. Очевидно, что в Сахаре есть коренное население. 
Однако право на самоопределение никоим образом не 
может распространяться на искусственно созданное 
наследие, состоящее из персонала военной базы, кото­
рая, как вы знаете, находится в Гибралтаре.

226. Мне не хотелось бы углзгбляться в мелкие дета­
ли. Я полагаю, что заявление министра иностранных 
дел моей страны бьшо точным, ясным и ката-оричным. 
Давньпи-давно бьша установлена доктрина Гениаль­
ной Ассамблеи. Она лишь требует, чтобы для перего­
воров о Гибралтаре правительства Испании и Соединен­
ного Королевства встретились и обсудили вощюс 
о деколонизации этой территории и защите законных 
интересов ее Населения.

227. Обращаться к  преамбуле конституции, которая 
была разработана по указке и которая может быть ан­
нулирована по другой указке, бесполезно. Мы никогда 
не достигнаи формулы решения этой проблемы.

228. Я полагаю, что наступило враия для того, чтобы 
завершить процесс деколонизации всех колоний. Ми­

нистр иностранных дел моей страны седодня згтром на 
Ассамблее выразил нашу искреннюю надежду на то, 
что в слещтощем году м ы  сможем прийти на эту Ас­
самблею и заявить о том, что Гибралтар деколонизи­
рован.

229. Принцип тедриториальной целостности являет­
ся столь же уважа»1ым тфинцшюм, как  и любой 
другой. Тедригория, о которой здесь идет речь, явля­
ется очень маленькой, ее площадь 1 7 в кв. миль, 
насеяжие — 17 тыс. жителей. Однако, независимо от 
ее размеров, ее нельзя оставлять за пределами согла­
шения.

230. Соглашение, о котором упомянул представитель 
Соединенного Королевства, -  это Утрехтский дого­
вор; и в нем говорилось, что если правительство Ее 
Величества решит уступить или передать эту террито­
рию, то Испания является первым претендентом на 
нее.

231. Я счигаю, что не будет излишним напомнить, 
что, согласно старому англосаксонскому изречению, 
”м©кдун^одный закон является частью закона стра­
ны” . Я не думаю, что может быть какая-либо веская 
причина, по которой внутренний или муниципаль­
ный закон должет вносить изменения в сфеду и суть 
того, что согласовано двумя суверенными государст­
вами.

232. Я не хочу нич^о более добавить и рекомендую 
вам внимательно прочитать заявледие министра ино­
странных дел Испании, ибо там вы найдете все необхо­
димые разъяснения.

Заседание закрывается в  18 час. 55 мин.
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